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UZ BOŽIČNE BLAGDANE

RADOST/ 
VESELJE

U proslavi Božića radost / r»- 
selje trebali bi te proltjevižil 
Jedno u drugo

Srodne pojmove redovito ne 
rezNaRemo. Nekad je Ipak 
to korisno U .Rječniku 
hrvatskoga jezBca- uz po­

jam RADOST pAo: -osjećaj pone- 
aenosti I dragosti Izazvan ljepo­
tom. ljubavlju, skladom I unutraš­
njim zadovoljstvom.. Razmišljaju­
ći o velikoj Božjoj ljubavi koja se 
očitovala u Isusovu rođenju vjer­
nik se doista Ispunja navedenim 
osjećajima. Na to nas neprestano 
pozivaju božične pjesme (.Raduj­
te ta, narod!.... i bogoslužje 
Crkve. Krist se rade da osmisli 
naS život I učini nas dionicima 
svoga božanstva.

U letom rječniku uz pojam KE- 
SELJE stoji: -bezbrižno I radosno 
raspoloženje-. To jo. dakle, neSto 
vanjsko. Zato ml govorimo o ve­
selom druitvu I si.

Radost nam ne može nitko 
oduzeti; veselje, nažalost može. 
BHo bi lijepo kad bi se ta dva po­
jme uvijek spajala. To jo upravo 
cdj proslave Božića. Poznata naSa 
božićnica to potvrđuje: -Veselje U 
nevtjeSćujem....

Ove godine Božić će proći bez 
veeeRa. Neto ulice nizu rasvRot- 
Rone. Na Poljani nema bora. Izlozi 
eu skromni U mnogim obiteljima 
/ ne blagdane jelovnik će ostati 
•rodni.. Strah je priautan.

Radost oatajo u nama. Uza sve 
točkoće ostajemo poneseni misiju 
da ae Isus riđa za naSe spasenje. 
Upravo u ovakvim prilikama dolazi 
k nama. VISe nego Broda Isus nam 
postaje EMANUEL — BOG S NA­
MA Njegove jssllco svjedoče nam 
da je znao Sto je alromaitvo. Bi­
jeg u Egipat dokaz je daje osjetio 
Sto znači Izgon Iz vlastita doma, 
jer ga je Herod Mio ubiti Zato 
u njemu nalazimo puno osmURe- 
nje ovoga života. Znamo da

I
— I u ovim teSklm vremenima 
— ostajemo Božji ljubimci. Makar 
nam je toSko, Ipak smo ponosni 
EM ni u ovom času Mučenja 
hrvatski narod kao društvena za­
jednica ne nanosi nikomu neprav­
du I Bto nas naSl crkveni I državni 
poglavari neprestano pozivaju ne

: Rubav I suživot
U proslavi Božlćs radost I ve­

selje trebali bi se prolijevati jedno
i u drugo. Ove godine to no može 
biti Koliko je moguće vISe razmlS- 
ffatl o božičnom otajstvu nastoj- 
mo ae Ispuniti radoSću. To nem je 
potrebno da bismo jodnom u ra­
dosti / veseRu mogli ne semo bo- 
žićovstL nogo i trajno živjet! u slo­
bodnoj I demokratskoj Hrvatskoj.

don ANTE SKRAČiC
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rva polovina prosinca u Šibeniku 
zasigurno će ostati zapamćena po 
odlasku bivših Jugosoldata. po go­

lemom broju svim I svačim natrpanih 
esembe vozila na šibenskim ulicama koji 
odlaze a da njihovi »vozači« sami ne zna­
ju gdje lm je novo obitavallšte. Odnoseći 
vlastite prnje Iz stanova. Izgrađenim 
I plaćenim Iz drugog džepa, pokazali su 
svu svoju sltnodušnost, bitnu odrednicu 
I stil njihova življenja. Pokušavali su od­
nijeti sve — bojlere, slavine, Iščupati 
parket, ogrljev kako bi što više napakos­
tili, ali I s nadom da će Im negdje to I po­
služiti, ne postavljajući pitanje gdje? Još 
uvijek bahato odbijaju priznati da će Im 
novi domovi Izgledati kao 1945. godine 
kada je više obitelji, odvojeni tek Impro­
viziranim pregradnim zidovima živjelo 
u jednom stanu. No ništa zato, barem će 
Imati mnoštvo rezervnih dijelova od na­
mještaja pa do gumice za slavinu. Uosta­
lom to su njihovi I samo njihovi problemi.

Na Božić više neće biti, osim ako se 
ne zakomplldraju pregovori, niti jednog 
srpskog okupatora u Šibeniku I svi ob­
jekti nekadašnje jugovojske bit će preda­
ni hrvatskoj vlasti, odnosno Hrvatskoj 
vojsci na čuvanje. Uz kratkotrajnu, poma­
lo kiselu radost što odlaze, a kiselu Jer 
za mnoge trebali su otići s rukama viso­
ko podignutim u zrak, samo po sebi na­
moče se pitanje što će biti s vojnim ob­
jektima, kako u gradu tako I Izvan njega? 
Za aada, dok traje rat nema nedoumica 
I kontrolu nad tim objektima je preuzela, 
s punim pravom, hrvatska vojska, među­
tim što će biti poslije. Da II će se posto­
jeća privremena kontrola pretvoriti 
u stalnu, odnosno da II će vojni objekti 
I ubuduće biti vojni objekti III se dosa­
dašnja njihova funkcija može promijeni­
ti?

Činjenice govore sljedeće: prije rata 

bivša jugovojska u rukama je držala dva- 
desetpet objekata, od čega su ratnih da­
na hrvatski branitelji osvojili sedamna­
est Dakle, riječ je o dvadeset pet neka­
dašnjih vojnih objekata. Za neke od njih 
već se razmišlja o »civilnoj odori«,

UPRAVNA ZGRADA?
Općinska vlast na vrijeme promišlja da se. dio objekata biv­
še jugovojske treba -poclvlllti-. Zaista bi apsurdno bilo da 
bivši Dom bivše JNA ponovno bude dom, aN ovaj puta Hrvat­
ske vojske, jer demokratskom društvu nikako M^ptilićrda se 
na središnjem gradskom trgu nalazi vojnazgrada^

u prvom redu se misli na blvil Dom blvie 
JNA, o čemu postoji više prijedloga, te 
na bivšu komandu na Palaclnu. Paško

Bubalo, predsjednik Skupštino općino 
prije neki dan je izjavio da će na Palaclnu 
biti upravno središte buduće županijo Ši­

benik, pokazatelj da općinska vlast na | 
vrijeme promišlja da bi se dio bivših vo|- | 
nlh objekata trebao »poclvllltl«. Zaista bi | 
apsurdno bilo da bivši Dom bivše JNA | 

ponovno bude dom, ali ovaj put hrvatske | 
vojske, Jer demokratskom društvu nikako 1 
ne priliči da se na središnjem gradskom 1 

trgu nalazi vojna zgrada — htjeli ml to III 
ne i prostorni smještaj ukazuje na odno- | 
smoći i u tom kontekstu bi sam položaj ’ 
vojne (zgrade na Poljani stalno podsje- | 

ćao da je vojska »0® sama po sebi. Zbog ■ 
togozboKrostornogl sadržajnog defi- 
nlj|yPolena, potrebno je inzlstlrati ds | 
tamo'vlše Mkr Ja ne bude nikakav vojni ' 
dom. Slična treba razmišljati 1 o bivšoj : 
komandi na Palaclnu. Ipak, ključnu ulogu i 
glede sudbine vojnih objekata, što ni i 
ubojem slučaju ne treba obeshrabriti op- j 

odigrat će * hrvatska vlada, ;
a u svezi s budućim lirvatsklm vojnim us- \ 
trojem. Upravo zbog neodređenosti voj- j 
nog ustroja Hrvatske stvoren Je prazan j 
prostor koji se pokušava prevladati do­
sadašnjom funkcijom vojnih objekata, 
čekajući neka bolja vremena. Kakva će 
biti uloga Šibenika ostaje otvorenim pita- j 
njem, premda se već sada jasno vidi da j 
će bivši MTRZ »Vellmlr Skorplk«, u nekoj 

drugoj formi, I dalje ostati značajno re- ' 
montno središte Hrvatske ratne mornari- ; 
co I svime što Ide uz takvu vrstu poslova, | 
Možda bi, kada tako stvari stoje, u šibo- § 
nlk poželjno bilo smjestiti I zapovjednik- , 
tvo HRM-a, nema više nikakvog razloga : 
da se ustroj postavlja na stari način, po 
kojem se uprava nalazi u Splitu, a najveći 
dio poslova u Šibeniku. Ovo kao naznaka i 

za razmišljanje, najvažniji odgovori se 
tek očekuju.

P.S. Pomalo zaboravljena tema župa­
nija, potaknuta u veljači pošto prema ne­
kim planovima Šibenik ne bi Imao župa­
niju, aktualizirana je ovih dana kroz vojno 

objekte. Moramo priznati da bi nam dale­
ko draže bilo da Je Šibenik prvo postao 

županijsko središte, pa da se onda odlu­
čuje gdje će biti županijska upravna 
zgrada. Palacln neće pobjeći Iz Šibenika.

Ivica POLJIČAK

PRIZNANJE I OKO PRIZNANJA
Je rat prokletstvo koje narode / države gura u kataklizmu, da bi ponovno 
sut feniksa Iznikli !z pepela, primjer je Hrvatska. Ako je naša žrtva koju 
o prinijeli / prinosimo, cijena onoga za što smo se Izjasnili i čemu težimo, 

onda je ona ujedno / blagoslov za nasu budućnost

riznati suverenu i neovisnu Hrvatsku 
nije samo pitanje odnosa Europe 
i svijeta spram Hrvatske, nego Je to 
odnos prema novoj političkoj karti 

urope s jedne strane, i međusobni interesi 
druge strane, lako Europska zajednica for­
malno izgleda I nastupa jedinstveno, njena 
truktura sadrži različite pozicije pa time i in- 
jrese Političke karte Europe u našem sto- 
eću su nastajale i nestajale kroz dva svjet- 
ka i nekolio lokalnih ratova. Posljednja, glo- 
alna je stvorena kao posljedica II. svjet- 
kog rata, dostigla je vrhunac u razdvajanju 
/e u biti jedinstvene civilizacije na dva sup- 
itna tabora. Tako je srednjoevropsko civili- 
icljsko područje dotad — neviđenom sna- 
om super sila razvučeno u dva suprotna po 
/emu (ideološka, politička, gospodarska 
kulturna) tabora. Narodi koji su tijekom 
/oga tisućljeća stvarali (često živeći u istoj 
ržavi) jedinstvenu kulturu, voljom su velikih 

><la pobjednica u II. svjetskom ratu svrstani 
dva bloka. Berlinski zid, kako je tada izgle- 
alo nepremostivo i definitivno podijelio Nje­

mačku i sam Berlin, europske metropole po­
put Praga, Krakova, Pešte. Zagreba... um­
jesto ljepote i blagostanja postadoše vojno- 
boljševička uporišta.

Onima koji nisu dublje ulazili u zakoni­
tosti po kojima se razvija čovječanstvo, to 
stanje postade gotovo prirodno i trajno 
— beznadno. Ni najsmjeliji u svojoj mašti ni­
su mogli do prije nekoliko godina zamisliti, 
da će komadi Berlinskog zida doći u vitrine 
kao. povijesni svjedoci zauvijek prevladanog 
apsurda, da će s političke karte neslavne ne­
stati tvorevine poput SSSR-a i Jugoslavije!

Gdje Je priznanje Hrvatske u svemu to­
me? Već sada, a s vremenske distance, još 
I bolje će se vidjeti da je ona po svim svojim 
kulturnim i civilizacijskim osobinama pripa­
dala Europi iz koje se razvilo moderno de­
mokratsko društvo, kao logičan put razvoja 
čovječanstva ovog dijela kršćanske civiliza­
cije. Činjenica je da su stare europske sile 
(Francuska i Engleska podržane SAD po­
mogle i blagoslovile konstituiranje neprirod­
nih državnih tvorevina - Sovjetskog Saveza 

i Jugoslavije. Kad se malo bolje analiziraju 
interesne sfere, onda se može zaključiti da 
su zapravo Rusija i Srbija dobile pravo na 
okupaciju susjednih zemalja kao nagradu za 
savezništvo u oba svjetska rata. Sada se 
jasno vidi da svaki vid okupacije (pa i one 
postignute moćnom diplomacijom), donosi 
nesreću i oku pa toru i okupiranom jer takav 
odnos među narodima nije prirodan pa pre­
ma tome niti održiv.

Pokrenuti proces za priznavanje Repub­
like Hrvatske prirodan je put njenog povrat­
ka u krug država kojima ona pripada kako 
svojim udjelom u stvaranju europskog duha, 
tako i svojim zemljopisnim osobinama.

Da je rat prokletstvo koje narode i drža­
ve gura u kataklizmu, da bi ponovno poput 
feniksa iznikli iz pepela, primjer Je Hrvatska. 
Ako je naša žrtva, koju smo prinijeli i prinosi­
mo, cijena onoga za što smo se izjasnili i če­
mu težimo, onda je ona ujedno i blagoslov 
za našu budućnost. Jesmo li baš mi morali 
svojom krvlju platiti ulaznicu kojom se otva­
raju vrata europske zajednice za nas i za os­

tale koji to žele i koji ispunjavaju uvjete? Mi 
smo to davno prije ovoga rata željeli i svojim 
Ustavom nakon demokratskih izbora pravno 
utemeljiti — kome je bila i jest potrebita na­
ša žrtva?

Onima koji su u svom primitivnom sljepi­
lu unutar bivše Jugoslavije vjerovali da je još 
uvijek mogu održati i to -argumentima- sile 
i najbrutalnijeg nasrtaja na taj isti narod 
i zemlju koja ih je zbog svoje nemoći činila 
moćnim, a kad je primitivac moćan on je 
i ohol.

Onima u Europi i svijetu koji su sve činin 
i čine da zadrže arbitarski status nad inte­
resnim sferama. Na sreću izgleda da će pri­
rodna ravnoteža snaga i harmonija Europe 
ovaj put biti postignuta bez svjetske katak­
lizme u kojoj je dva puta bila.

Onima koji su spoznaju o Hrvatskoj 
stvarali posredstvom službenih vanjskopoli­
tičkih krugova, a zna se kakva im je kadrov­
ska struktura i kulturna razina. Ta kampanja 
Je trajala i još uvijek pokušava trajati, punih 
sedam desetljeća, tako da su već generacije 
prosječno obrazovanih u svijetu tek naučile 
za Hrvatsko pleme da je -genocidno« i -us- 
tašoldno- po svojoj prirodi.

Bilo je potrebno da dnevno svijet obila­
ze slike Vukovara, srušenih crkava, izmasak- 
riranih ljudi, djece, šibenske katedrale, Dub­
rovnika... da bi shvatio o čemu se zapravo 

radi. Rat u Hrvatskoj je postala svakodnev 
tema svjetskih medija, obični ljudi su br 
shvatili. Tako i svjetska javnost (u veto 
mjeri) i one europske zemlje koje u sada 
njim procesima rušenja socijalističkih ka 
s trukci ja traže i svoje mjesto pod sunce 
(Njemačka, srednjoeuropske zemlje i nad; 
mo se Italija). Sasvim je sigurno da će 
snage biti dovoljne da razbiju ljušturu biro 
ratsko konzervativnih krugova iza kojih 1 
kriju težnje za očuvanjem onoga čega ve 
de facto nema - Jugoslavije.

Što donosi priznan je Hrvatskoj?
U svakom-slučaju novu poziciju s koj 

će u novim uvjetima nastaviti bitku do kt 
načne pobjede. Mogućnosti koje profete 
iz prava i obveza jedne europske drži* 
u uvjetima kada više ne samo de facto. neg 
i de iure nema Jugoslavije. Iz toga proda 
da nema više niti dosad providnog alibija a 
postojanje okupatorske vojske pod navede 
nom firmom. Onda je to i formalno pravn 
(po međunarodnim pravnim normama). ag 
resija srbočetničke soldateske na suvereni 
i demokratsku državu Hrvatsku.

Dolazi li mir ili druga faza rata za oslobc 
đenje okupiranih dijelova Hrvatske?

I prvo i drugo vode do cilja, ali uz blag 
danske želje i priznanje svi želimo prvo!

Ivan BURM
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Šibenski biskup, dr. S. Badurina, pozdravlja se sa Svetim Ocem

B
lagdan Kristova rođenja Imao je biti povod 
I tema razgovora sa šibenskim biskupom 
dr. Srećkom Badurlnom. On to u stvari 
I jest, ali izvanredna sinoda europskih bis­

kupa na kojoj je biskup Badurina uz hrvatskog 
kardinala i druge hrvatske biskupe zapaženo sud- 
jetovao, prirodno nam je nametnula ova pitanja.

• Oće biskupe, Izvanredna sinoda europ­
skih biskupa s koje sto se upravo vratili, središ­
nji Je događaj u Crkvi u ovom razdoblju, što je 
sinoda značila za Crkvu u hrvatskom narodu 
I koliko sto prikraćeni za to što sto u Rim dopu­
tovali sa zakašnjenjem?

— Sinoda europskih biskupa vrlo je važan do­
gađaj za život Crkve u čitavoj Europi, a neizravno 
i za život Crkve u čitavom svijetu. Kao što je po­
znato, Sveti Otac je sinodu najavio 22. travnja 
u Velehradu. no trebalo ju je pripremiti. Trebalo je 
sakupiti sugestije svih biskupskih konferencija 
Europe o tome što oni očekuju od sinode I na ko­
ji način bi trebalo radove sinode unaprijed zamis- * 
liti I planirati. Radna grupa koja je pripremala si­
nodu spremala je to što je primila kao sugestije 
I na temelju toga Je izdan jedan dokument koji je * 
sakupio te različite idejni želje. Sudjelovap-^am 
u toj pripravnoj komisiji. Jedino sam izostao u ruj«: ' 
nu jer se sastanak održavao upravo u onom tjed­
nu kada Je bio napad na Šibenik. Tajništvo sinode 
je već tada znalo zbog čega ja nisam mogao sud­
jelovati u tom dijelu priprave, a uoči same sinode 
poslao sam telefax poruku u kojoj sam protuma­
čio u kakvoj smo situaciji i kakve su teškoće za 
odlazak i dulji boravak Izvan biskupije. Napome­
nuo sam ukoliko se situacija promijeni, da ću na­
stojati barem djelomHjo sudjelovati. Možda, da 
sam bio od početka, bio bih bolje uočio osobito 
svjedočenja, izvješća biskupa koji su došli iz Ru­
munjske, Ukrajine, Bjelorusije I drugih dijelova 
nekadašnjeg Sovjetskog Saveza, Bugarske i uop­
će iz Istočnoeuropskih zemalja I tako bih nekako

ŠIBENSKI BISKUP, dr. SREĆKO BADURINA, NAKON POVRATKA S IZVANREDNE SINODE EUROPSKIH BISKUPA U RIMU, GOVOR! ZA NAŠ LIST

BAUK NE KRUZI EUROPOM
cjelovitije dobio sliku života Crkve u istočnoj 
I u zapadnoj Europi, razlike i onu suglasnost te­
meljnu, pa onda i razmjenu iskustava i preokupa­
cija s obzirom na budućnost, što se tiče naših 
prilika na sinodi, one su značajno bile prisutne, 
jer svih nas pet hrvatskih biskupa govorilo je 
o onome što proživljavamo, a vidjelo se i po pita­
njima, po zanimanju biskupa iz drugih zemalja 
Europe, po nekim činjenicama koje su nam priop­
ćili o svom djelovanju nama u prilog, da je naša 
situacija bila najtragičnija točka čitave europske 
Crkve u ovome trenutku. Govorilo se o konač­
nom raspadu komunističkog diktatorskog susta­
va, no ovdje na našem području upravo taj sustav 
daje svoje udarce onom svijetu protiv koga je us­
tanovljen i protiv koga se nasilnim sredstvima bo­
rio za vrijeme čitavog svog trajanja. Mi smo na 
neki način epicentar propadanja jednog diktator­
skog sustava i u tom smislu smo njegove žrtve. 
8 tog stanovišta je pitanje mira u Hrvatskoj, pita­
nje pravednih odnosa na ovim prostorima, pitanje 
budućnosti nekakvog pomirenja, nekakvog poli­
tičkog, pa i duhovnog puta za uravnotežen razvoj 
ovog balkanskog područja bilo kao zabrinutost, 
kao solidarnost, kao jamstvo zauzimanja i molit­
ve. Sve je to bilo jako nazočno na sinodi i mislim 
da Je bilo korisno što smo mi kao biskupi bili ta­
mo I što smo mogli posvjedočiti s onome što se 
događa u našoj domovini.

• Ono što ste VI osobno svjedočili, medij­
ski je odjeknulo neposredno u Rimu, ali i u Do­
movini. -Slobodna Dalmacija«, primjerice, do­
noseći Vaš govor u cijelosti, odlučila se za na­
slov »Požar bukti, a vatrogasci ne dolaze!« To 
je, zapravo, Vaša rečenica.

- Moram reći da sam bio nepripravan za na­
stup. Budući da nisam imao mogućnosti obraditi 
neku temu od općeg značaja, nisam namjeravao 
govoriti, računajući i s tim da je ono što se kod 
nas događa već rečeno i posvjedočeno Među­
tim, kada sam se nakon sjednice u srijedu 4. pro­
sinca došao pozdraviti sa Svetim Ocem, on me 
prepoznao i na talijanskom jeziku rekao: »Trebaš 
govoriti«. Tako sam ja jedne noći ipak morao pri­
premiti ono što ću pred biskupima kazati. Govo­
rio sam Iz svog osobnog doživljavanja, kao ne­
posredni svjedok onoga što se događa u našoj 
biskupiji I u susjednim biskupijama, osobito za­
darskoj I splitskoj. Mislim da je taj ton, koji je 
osoban, taj govor neposrednog svjedoka koji je 
zapravo i pogođen svime time, imao nekog odje­
ka tako da su novinari poslije zamolili da mogu 
osim onog službenog sažetka, koji su dobili ne­
što više citirati iz moga govora. To su neki talijan­
ski novinari učinili, ali nije bilo predviđeno da se 
čitav govor objavljuje ujedno i stoga što se u auli 
obično kaže i ono što ostaje tu i ne ide odmah 
u široku javnost. Sam tekst koji je Interpretiran na 
Radiju Šibenik I objavljen u »Slobodnoj Dalmaciji« 
I u »Glasu Koncila« je podloga, a kad se tekst čita 
onda se doda Još poneka riječ ili rečenica, tako 
da sAm govor koji je bio izrečen i kako je u jav­
nosti interpretiran ima i neke razlike.

Svakako pokazalo se da je bilo korisno I taj 
moj prilog priložiti općoj raspravi i pregledu situa­
cije u Europi i kod nas. Smatram da to što sam 
rmaiuAan Svat na Oca na naki način ie i sna I o na 

dobro, poslužilo je za veću zainteresiranost i za 
dublje ulaženje u problematiku koja se ovdje us­
red Europe nameće svima i nitko ne može prema 
njoj ostati ravnodušan.

Očito je taj govor upamtio i Sveti Otac pa je 
na kraju sinode kazao: -Šibenik. Šibenik. Svi mis­
limo na vas -

• U Rimu ste kazali da je Vaše gledanje na 
budućnost veoma tmurno, da na političare spa­
da pitanje kako spasiti domovinu, ali da srce 
jednog biskupa mora mučiti pitanje kako spasiti 
Crkvu.

— Rečenica da je moje doživljavanje buduć­
nosti tmurno, moj je doživljaj onoga pred čime se 
nalazimo, u nadi da će ipak doći dan da se obno­
ve naše župe, da se obnovi život, ali to neće biti 
lako, nego će to biti teško, mučno i dugoročno. 
Dosta je toga porušeno u materijalnom, ali i u du­
hovnom pogledu I stoga ja na taj zadatak obnove 
gledam s onog stanovišta kako je to ipak moglo 
biti, računajući da smo mogli početi razvitak od 
onoga što se zateklo nakon slobodnih izbora, 
a ne da smo toliko bačeni natrag, možda za sto­
ljeće I da moramo iz nekog dalekog početka Iz­
građivati novo. Sve to stvara jednu unutarnju op­
terećenost, a ima jedna posebna misao koja me­
ne opterećuje, zaokuplja, a to je razmišljanje 
o onima koji sve to čine. Kakva je geneza takvih 
osoba, takvih duhovnih stavova? Na koji način se. 
kroz desetke godina stvarala jedna psihoza, psi­
hologija ljudi koji su zadojeni s jedne strane ateiz­
mom i to borbenim, koji želi ne samo ignorirati 
nego uništiti ono što se zove vjera. Crkva, religi­
oznost. a s druge strane jednom doktrinom da 
neprijatelja, a trebalo bi se podsjetiti koliko je pu­
ta riječ neprijatelj upotrijebljena I na kakve sve 
načine u čitavoj poslijeratnoj retorici i političkim 
govorima, dakle kako treba neprijatelja jednos­
tavno uništiti. To je to revolucionarno nasilje koje 
je kao metoda zapravo ucljepljeno u dušu onima 
koji su se osobito školovali u vojnim akademija­
ma. Te dvije strane spojile su se s jednom imperi­
jalističkom političkom zamisli I to je bez milosti 
nasrnulo na jedan narod, na jednu kulturu, na jed­
nu tradiciju, pa onda I na jednu Crkvu i tu je ta 
tjeskoba, ta muka kada se promisli na te ljude ko­
ji su tako u duši opustošeni. Pitamo se kako je 
moguće da dođe neko svjetlo humanosti, obične 
ljudske istine i poštovanja drugih? To je možda 
najveća tragedija koju mi ovdje osjećamo na Bal­
kanu, koja će se vjerojatno osjećati u svim dru­
gim bivšim komunističkim zemljama, ali koja je 
ovdje pokazala tako stravičnu okrutnost da je to 
zapravo teško razumjeti. Sve to zapravo stvara 
osjećaj neke unutarnje muke i tjeskobe I s obzi­
rom na budućnost puno je toga što treba Izgradi­
ti. od porušenih duša, do porušenih kuća i crkava 
I za sve to treba mnogo volje, mnogo energije, 
ustrajnosti i na dugi rok zajedničkog, stvaralač­
kog rada svih slojeva društva, a onda i Crkve. To 
je opterećenje koje ja u sebi nosim također s os­
jećajem malenosti. nedostatnosti nas pojedinač­
no ili zajednice kao Crkve u odnosu na te velike 
zadatke. Na izraz da je na političarima da se trude 
oko toga kako spasiti domovinu, a da je za bisku­
pa od posebne važnosti razmišljati kako spašava­

ti Crkvu, mogu reći to da sam u samom govoru 
kazao da ja podržavam političare koji se bore za 
domovinu, ja se molim za njih, ono što se tiče 
Crkve, to na neki način izravno spada na odgo­
vornost biskupa, kao što izravno spada na ljude 
koji se bave javnim poslovima brinuti se za domo­
vinu. To su. zapravo, dva lica iste medalje, to nije 
odijeljeno, pogotovo ne suprotstavljene jedno 
drugome jer se radi o istim ljudima, o istom pod­
ručju, o istoj tradiciji i nacionalnom identitetu 
u kojem djeluje i Crkva i želio bih da se to ne pro­
tumači onako kako nije rečeno ili kako nije mišlje­
no. No ipak treba razlikovati da izravna odgovor­
nost za svjetovne poslove spada na jedne, a iz­
ravna za crkvene poslove na druge ljude. To je 
smisao te rečenice.

• Koliko su se europski biskupi dodatno 
zanimali, konkretno, za stanje u Hrvatskoj? Jes­
te II Im uspjeli predočili videosnlmak napada na 
Šibenik, ranjenu katedralu, pogođenu crkvu 
Gospe Fatlmske u Dubravlcama?

— Biskupi su se puno zanimali za našu situa­
ciju. Osobito u vrijeme pauza pristupali bi i pitali 
za nove vijesti. Neki od njih su se i sami već zau­
zimali na području gdje žive i djeluju kod svojih 
vlada. Prenosili su svoje kontakte i odgovore i re­
zultate tih razgovora. Drugi su se zajedno s nama 
pitali i zgražali kako da se ne nađe sila koja je 
u stanju nametnuti mir. prekinuti krvoproliće 
i pustošenje na ovom području. Mnogi su rekli da 
bi Im trebalo i dodatno protumačiti tu situaciju, 
njezinu genezu i povijest i mi smo nastojali u raz­
govorima iznijeti i malo povijesnih i malo kulturnih 
i drugih podataka da bi bolje shvatili značenje 
i uzroke svega toga sraza i sukoba, tako da mis­
lim da su i ovakvi razgovori i susreti doprinos jed­
noj temeljitijoj i boljoj informaciji ljudi koju će on­
da oni prenositi u svoje sredine. Posebno ih je 
zanimalo postoji II mogućnost suživota u tim razli­
kama i to što mi možemo činiti I da li nešto činimo 
u smislu da se jaz ne pretvori u nemogućnost ko­
municiranja između nas. katolika i pravoslavnih. 
Ja sam iznosio neke sasvim konkretne činjenice 
s našeg područja gdje se uvijek nastoji poštivati 
ono što je kršćansko u Istočnoj, pravoslavnoj tra­
diciji i učiniti sve što je do nas da se i s naše stra­
ne ne popusti nekakvim emocijama i neodgovor­
nim postupcima i u tom smislu neki koraci koji su 
učinjeni imaju i nekog svog odjeka i značenje.

što se tiče videosnimki, njih sam prikazivao 
jednom skupu redovnika tako da su oni iz tih sa­
mih prizora nekako konkretnije. drukčije doživjeli 
to što se nama događa. Jedan je rekao: Pa ovo je 
pravi rat. To znači, kad oni to čuju, to je negdje 
daleko, ali kad vide neposredno posljedice tog 
bombardiranja i razaranja, pogotovo crkvu Gospe 
Fatimske u Dubravlcama ili našu katedralu, to os­
tavlja drukčiji dojam. Kazetu sam bio predao i po­
sebnom tajniku Svetog Oca, don Stanislavu, za­
molivši ga da je progleda. Kad mi ju je vraćao, 
kazao mi je da ju je vidio i Sveti Otac, da je vidio 
našu katedralu I dubravičku crkvu Gospe Fatim­
ske i Gospin lik. Dakle, i to Je bio jedan mali do­
prinos informiranju o onome što se kod nas do­
gađa.

• Ovaj će razgovor, ako Bog da, čitatelji 
»Šibenskog lista- čitati pred Božić. Bilo bi raz­
umljivo da smo ga božično naglasili. No pose­
ban je ovo Božić. U ratu. Mnogo Je toga neiz­
vjesno, ps I samo obilježavanje Božića, uz puno 
pitanja na koja kao da nema tko dati odgovor. 
Baš za Bož I ć u o b Ičaj eno je da bi skup u puti svo­
ju poslanicu, poruku. Možete II nam barem ne­
što Izdvojiti od onoga što kanite poručiti vjerni - 
cima, onima koji će Božić svetkovati u krugu 
obitelji, u svojim domovima, ali I prognanicima, 
braniteljima I čuvarima?

■ — Moja čestitka za Božić bit će vrlo kratka 
Spomenut ću okolnosti u kojima slavimo ovogo­
dišnji Božić. Spomenut ću činjenicu da u jednom 
dijelu naše biskupije ove godine nema znaka Bo­
žića. da je to pusto, prazno, razoreno, razrušeno, 
ali također ću potaknuti vjernike da bilo gdje se 
nađemo, u svojim domovima ili u izbjegličkim, ne­
kakvim sabirnim centrima, da Božić ne ostavimo 
negdje po strani, za neka bolja vremena, jer Krist 
se rodio u nemogućim okolnostima života, na pu­
tu. odbačen, u progonstvu, upravo zato da bude 
blizak nama kada nam je najteže ili kada smo naj­
sličniji okolnostima, u kojima se on rodio, u koji­
ma Je živio, u kojima je djelovao i u kojima je 
umre.

Stoga Božić nije neka svečanost koja se mo­
že prihvatiti ili odgađati prema prilikama. nego 
ona je trajna, vječna, ona se jedino proživljava 
ovisno o okolnostima koje određuju naš život ako 
smo u miru, ako smo u radosti, ako smo u tjesko­
bi, ako smo u muci, ako smo u bolnici, ako smo 
na radnome mjestu ili bilo gdje drugdje, onda je 
to neka varijacija koja označava način kako slavi­
mo Božić.

Ove godine će Božić biti u nečemu prigušen 
i tamo gdje nismo protjerani, nego smo u svojim 
kućama. Konačno, mi smo u ratu, mora se voditi 
računa o procjenama sigurnosti kompetentnih 
vlasti i stoga će u čitavoj Hrvatskoj, koliko znam 
u Zagrebu. Splitu. Zadru i drugdje Božić, što se 
tiče vanjskih svečanosti, morati biti proslavljen ta­
ko da je u skladu s okolnostima i opasnostima 
koje su oko nas. ali i ljudski, duhovno, zahvalno, 
molitveno radosno Božić treba imati svoje znače­
nje u našim dušama, u našim obiteljima, u našem 
narodu, u našoj crkvenoj zajednici i Božić je za­
pravo početak jednog novog života. Taj život se 
ostvaruje ako slijedimo Isusa Krista, ako ga na­
sljeđujemo ako ono za što je on došao djeluje 
u nama, ako nas preobražava, duhovno uzdiže 
i na takav način stvara novu kulturu, novu čovječ­
nost koja po Kristu postaje nešto što oplemenju­
je. preporađa čovjeka i daje mu nadu, ustrajnost, 
hrabrost koja nije razmetanje nego je neka unu­
tarnja čvrstoća I snaga da se izdrži i onda kada je 
najteže. Smatram da je Božić stoga u ovim prili­
kama posebno dragocjen, ne kao vanjska euforija 
I proslava nego kao unutarnja snaga i svjetlost 
koja nam je potrebna kao lijek s neba u ovim prili­
kama i ovim okolnostima u kojima živimo

Razgovarao Neno KUŽI NA



KRONIKA
pokrttn« Imovin« okupaclj- 

•k» »rml|» Iz vojarne -Rada Končar« I »kla- 
dilta Duboka I Mlnaraka nastavljano ja 13. 
prosinca Osim Imovina Iz vojarni, pripadnici 
JA. Iseljavali su I svoju osobnu Imovinu Iz sta­
nova Jadan broj ofldrsklh obltaljl Iz stanova 
na Matarlzama, prilikom Iseljavanja, pokulao 
su Iznljati I ono ito Im no pripada — bojlera, 
sudopere I poći za centralno grijanja, Imovinu 
koju su dolaskom u stanove zatekli Pripadni­
ci PoHdjsko uprave odmah su o tome obavi­
jestili svojo nadređeno a oni osobno Josipa 
Jurssa. predsjednika Izvrinog v1|eća Isolja- 
vanjo je potom zaustavljeno, a nakon ito je 
na uviđaj izlila Komisija općinskog stambe­
nog fonda. otuđene stvari su vraćeno u sta­
nove

• ••
Ministarstvo financija RH doznačilo je 

općini Šibenik 14 milijuna I 107 tisuća dinara 
bo spovr stnlh sred stava za djoiomićno ubte- 
tavanjo posljedica Meta od elemontamBi ne­
pogoda u proMoj godini Ma prijedlog općin­
skog Sokratarijata za privredu N 80 Sibonik. 
donijelo je Odktou da se 4 miljuna dinara do- 
dijefi za kupovinu vatrogasnog vozMa. dok je 
najveći dio sredstava od I milijuna 1607 tisu­
ća dinara, namijonjen sanadjl poljoprivrednih 
zomijttta. vodotoka I poljskih putova ne pod­
ručju mjesnih zajednica Borale, Pariović, Pri - 
moMan Bumjl I Skradin Inače, ukupno Moto 
od suko I požara u proMoj godIni. prema pro­
cjeni Komiaijo. Iznosio su aa području Hbsn- 
ske općine 133 milijuna 721 tisuću dinara. 
Srodstvo koja jo odobrilo Ministarstvo bes- 
povratna su, al ao Isključivo mogu koristiti 
namjenski Kontrolu njihove korištenje pratit 
će općinakl Sekretarijat za privredu.

• ••
Blagdan av. Ludjp. 11 prosinca, slavio 

se u crkvi sestara banodMfakJ no Gorici Na 
blagdan sv Lucije poznate i kao zaštitnico vi­
da I darovato*co siromašnih održane su mis­
na starija, a Krizni štab Ptrovca organizirao jo 
podjelu prgodnih poklona djed Ptrovca I dje­
ci prognanicima zbrinutim u tome mjestu.

• ••
U prepunoj dvorani Domo omladino, od­

ržano je 12 prosinca književno voćar Kluba 
šibenskih pisaca, u organizaciji Matico hrvat­
sko — ogranak Šibenik Svojim stihovima 
I prozom, predstavili su se Ingrid Bororić, 
Mate Ajduk. Une Bujao. Jate Goidar. Ivo Bro- 
šan, Stjepan GuBn. Vesne Gulln. Vaana Mria. 
Olglca R adetlć. Moto Rajćorić I Vinko Vučo- 
norić.

• ••
Prekid primirja od strano noprijotoljo raz­

log jo što js 14 prosinca došlo do zastoja 
u Issgovanju šibenskih vojarni fodoraino voj­
ske. Konvoj od oko stotinu vozio stigao je 
u Šibenik u jutarnjim satima loga dana, ušao 
u krug vojnih objekata, »u tamo jo natovaren 
I ostao. U isto vrijeme u šibenskoj lud. nalo­
žio se brod • Attonttc trado«, a odgođen jo do­
lazak sijodoćeg brode. Zbog naprijcto|skog 
djelovanja toge done proglašena jo, Inaćo, 
opća opasnost za područje BMca. Realno, 
Gradine, Lozovca I Dubrave.

• ••
U hotelu .imperija!, u Vodicama. 17. pro­

sinca svečano jo otvoren d|oć|l wlć, kojeg ćo 
pohađati 36 djoco prognanika Iz Dubrarica 
Cisto I Skradina, privremeno zbrinuta u Vodi­
cama. Prostor za vrtić uredite jo I opremite or- 
ganizadja -Ojočjl vrtići, iz Šibenika.

• ••

Modu prognanicima zbrinutim no područ­
ju šibenska općino. Modo ŠaMć. I some pro­
gnanica Iz Osijeka, pokrenuto je akciju pod 
motom *Za sutra- R^oč jo o prikup^enju B- 
kovnto I Bteramih radove djece prognanika, 
temo kojto jo obnove I budućnost porušenih 
hrvatskih sela I gradova. Rodori ćo biti upu­
ćeni na adreso istaknutih europskih kulturnih 
I poMćidh djotobdka.

• ••

U okrinj skdjo dobrovoljnog prikupkanja 
krri, 17. prosinca je modu djelatnicima Skup­
štino općino prikupljeno 14 bočica dragocje­
no tekućino Tu humanitarnu akciju organizi­
rate jo Općinska organizacija Crvenog križa.

• • •

U Zavodu za talasoterapiju u hotoisk om 
neoogu -Solaris.. odnodovno djeluju još dvije 
ambulanto I to jedna za djecu a druga za od- 

proQrwrwc»nw onovurTi 
u tom hotelskom naselju. U dječjoj ambulanti 
gadno se izmjenjuju pod|ak1 I spodjaletl 
škotoka modidno, a dio Rakova kojih nema 
u ljekarnama, pacijenti mogu dobiti upravo 
u ambulanti Zavoda za tatoeotorapgu, ukoliko 
ao radi o Rakovima što su pristigli kao po­
moć Šibeniku

• ••

Članovi Izvršnog rijeća 80 Šibenik pri­
hvata su na sjednici, održanoj 18. prosinca, 
nacrt Odluka o financiranju političkih strana­
ka, po kojem ćo sve političke stranko, što su 
sudjelovale na posljednjim Izborima I dobile 
svojo zastupnike u Izbornim organima, dobiti 
srodstva u vrijednosti dvanaest mjesečnih 
plaća u visini prosječnog primanja u općini. 
Istodobno političko stranko dobit ćo I srod­
stva u proporcionalnoj vrijednosti prema bro­
ju zastupničkih mjesta u Skupštini općine.

• ••

Ako zastupnici SO Šibenik prihvate pri­
jedlog Izglasan ne sjednici općinsko vlade, 
onda bi Od 1. siječnja 1962 godino, umjesto 
Informativnog centra l Doma omladine, djelo 
veo jedinstveni Informaclj spo-kultu ml centar, 
koji bi obuhvaćao djelatnosti što ih trenutno 
oberijaju to drijo ustanovo. Mori centar za- 
mišljen to kao općinsko Intormadjsko sredto- 
to koji bi objedinio radio l televizijsku djelat­
nost to norinsko-lzdrvaćku. a djelovao bi 
u prostorima Dome omladine

IZ PERA JURE DOMINISA mm usprkos
Urollko god Jo tjedan pred Bo- 
ft žlć prošle godine, 1990, bio 
Bek veseo. toliko su dani pred 

ovogodišnji Božić Ispunjeni 
kako tugom zbog žrtava ovoga rata 
koji nam Ja nametnut, tako I nadom 
da će osvit doći vrlo brzo. Ta nada, 
ta vjera u svršetak rata I očigledni 
dokaz! za opravdanost očekivanja 
kraja patnji hrvatskoga naroda, do­
vode nas u povoljnije mentalno sta­
nje od stanja u kojemu smo bili. AH 
Ipak, nije lako Imati saznanje o to­
mu da ljudi ginu svaki dan I da su 
žrtve ovoga rata prvenstveno civil­
na osobe. Sa zebnjom sluiamo vi­
jest! i gledamo slike Iz Voćlna I Hu­
ma, iz Mlokovlćeva I Zvećeva I svaki 
nam novi dan potvrđuje koliko Je 
okrutnost! kod neprijatelja, koliko Jo 
mržnje spram hrvatskih ljudi, hrvat­

PAVZ ČALA, -ZELENA AKCIJA- ŠIBENIK **

»ZELENI« NE ČEKAJU KRAJ RATA
U

 posljednje se vrijeme, a za razli­
ku od nekih bivših I sretnijih vre­
mena, malo ili gotovo nikako ne 
čuje o -zelenima«. Ipak u ovom 

traganju -Šibenskog lista- za sugovor­
nicima iz stranačkog života Pavu čalu. 
predsjednika šibenske -Zelene akcije« 
bilo je gotovo najjednostavnije i naći 
i privoljeti za razgovor.

• Znači II to što vas se u javnosti 
malo ili nikako ne spominje da ste 
kao »zeleni« prestali djelovati?

— O to nikako. Mi i dalje radimo, 
istina sad smo malo više preokupirani 
prostorom i nekakvim tehničkim pro­
blemima da bismo po uspostavi mira 
i naše države počeli raditi onako kako 
to i treba. Sve svoje snage i potencija­
le stavili smo u funkciju obrane Hrvat­
ske, prema tome nikakvog stranačkog 
djelovanja sada nema pa tako nema ni 
djelovanja »Pokreta zelenih«. Vladaju- 
ča stranka malo zlorabi tu situaciju 
i ponaša se kao da osim njih i ne po­
stoji nitko drugi, ali mislim da će i oni, 
što reče nekidan Božo Erlić, morati 
svima nama položiti račune za ono što 
u ovoj našoj šutnji ne rade, odnosno 
rade.

• Da II je »Stranka zelenih« bila 
u ovom međustranačkom odboru?

— Stranka zelenih je bila čak i .vrlo 
aktivna u tom odboru, ili vrlo uporna ili 
dosadna kako želite.

• Kako onda komentirate povla­
čenje vladajuće stranke Iz Odbora?

— Mislim da je to tipično za situa­
ciju u kojoj se sada nalazimo, jer stav­
ljanjem stranačkog života u nekakvo 
mirovanje mi smo kod njih stvorili lažni 
dojam da sve što oni rade, rade dobro. 
Jednostavno zato što nije bilo drukči­
jeg mišljenja osim nekih čelnika velikih 
stranaka kao što je to bilo HNS ili HDS. 
Međutim, mi mali, naročito na lokalnim 
razinama nismo bili u mogućnosti bilo 
što reći, na kraju krajeva ni mediji nam 
nisu bili dostupni, jer su oni u funkciji 
obrane Hrvatske. Tako imamo s jedne 
strane problem neprijatelja od kojeg 
se moramo braniti, a mi bismo onda 
predstavljali unutrašnjeg neprijatelja, 
lako je najveći neprijatelj zapravo onaj 
tko sad misli da je u ovim prilikama Bo­
gom dan i da sve zna.

• Spomenuli ste u jednom trenut­
ku male I velike stranke pa ste Hrvat­
sku demokratsku stranku ubrojili 
u velike lako ml znamo da one kon­
kretno na našoj općini nije Izborila ni­
ti jedno zastupničko mjesto ni 
u Skupštini, ni u Saboru, a »zeleni« 
su ipak Imali I to ne jednog predstav­
nika.

— Ne bih htio od toga praviti neki 
kapital, to je bilo tako i ja se mogu po­
hvaliti da smo dobili gotovo dva posto 
biračkog tijela. Od 15 kandidata koje 
smo Istakli dvojica su prošli, a nas ne­
koliko je eliminirano u drugom krugu 
i mislim da u nekom novom ustrojstvu 
skupštine koja će sigurno biti ne više 
ovako većinska nego proporcionalna 
I odnos će snaga biti drukčiji. Ali mis­
lim da je ono sve zajedno bio neki ple­
biscit i da se narod onda izrazio za 
Hrvatsku. Mislim da će ovi novi izbori, 
koje je predsjednik obećao po uspos­
tavi mira (iako je to dosta relativno 
I rastezljivo od godine do pet), mislim 
da će se odnos snaga bitno promijeni-

sko Imovine I hrvatstva uopće. I nije 
čudo što okupator I domaći Izdaji­
ce, shvaćajući da završava njihov 
krvavi pir I da Je vrag odnio Šalu, na­
stoje što više ljudi ubiti I što više 
dobara uništiti. Ta slijepa mržnja, ta 
patološka svirepost, ta Iracionalna 
politika koja huška pripadnike ljud­
skoga roda da kolju svoje bližnje 
samo zato što su pripadnici drugo­
ga naroda, što su pripadnici Ine v/a- 
ro.nrmarszloga. Cijelomu svijetu us­
prkos, svim civilizacijskim I kultur­
nim normama usprkos, a i moral no - 
-etićkim načelima usprkos, on! tje­
raju svojo, nastavljaju s uništava­
njem Hrvatske, ali oni Ipak znaju. 
Ipak Im dolazi u svijest da ono što 
čine nije ništa drugo nego zločin, ali 
su u toliko] mjeri ogrezli u krvi da 
sa ne mogu zaustaviti, već akcolerl-

Onaj tko m opredijeli za ekologiju 
u tvom političkom određenju on ne 
može očekivati da će biti zastupnik 
u Saboru, taj ne može nužno Imati veli­
ke političke ambicije, jer na kraju to ni­
je platforma a koje bi čovjek mogao 
krenuti ozbiljno u poitićku borbu. »Ze­
leni« moraju biti prisutni, moraju bW 
»grintavd«, savjest cijeloj toj politici, 
a ne ljudi koji će kreirati tu politiku. 
IHeHm da ne bi bilo ni dobro kad bi 
-zetom, u cijelosti kreirali politiku.

ti, jer se još uvijek osjeća taj nekakav 
komitetski način rada i odlučivanja, 
a to nije ono što nama treba i to nije 
ono za što sam se ja osobno borio. 
Najveći je dobitak po meni moj osjećaj 
da sam se izborio na pravo na svoje 
mišljenje, ali čini mi se da svoje mišlje­
nje ne mogu jasno artikulirati u ovoj ci­
jeloj situaciji. Naravno, sad se postav­
lja pitanje da li je cijela ova situacija 
nama bila neophodna III će se stvari 
bitno promijeniti u odnosu na prije 
I poslije rata. Jer još uvijek Je ovo sta­
nje rata.

• U ovom ratu kojem u posljed­
nje vrijeme sve više dodajemo epitet 
prijavi gine toliko nevinih žrtava, ali 
•• uništava 1 toliko prirodnih ljepota 
I potencijala. Ostvare II se prijetnje 
o ekocldu (na primjer rušenje brana, 
uništavanje nacionalnih parkova) on­
da nam se zaista cmo piše. Šibenik Je 
ekološki uvijek bio ugrožen grad. 
Razmišljate II sada o tomu?

— Pa naravno da razmišljam. Me­
đutim. moram dati neko malo objašnje­
nje. Ljudi često miješaju neke stvari, 
posebno one koje su vezane za ekolo­
giju. Uspoređuju nas sa nekim visoko 
razvijenim zemljama u kojima je ekolo­
gija hir a u nas je ekologija nasušna 
potreba. Mi se suočavamo sa jednim 
kolonijalnim odnosom industrije prema 
nama - ne društva - nego čisto in­
dustrije. U našoj situaciji je ekologija

raju I svaki se dan sve više razgoli­
ćuju.

Mada Europa Ide sporo napri­
jed, lako s razlogom možemo biti 
nezadovoljni sporošću mirovne pro­
cedure, Ipak se može konstatirati 
da jo međunarodno priznanje Re- 
publiko Hrvatsko gotova stvar, lako 
rezolucija Europske zajednice sad­
ržava I neke postavke s kojima no 
možemo Izraziti slaganje, Ipak mo­
žemo biti zadovoljni ćlnjenlcom da 
jo Europska zajednica a konačno, 
a k tomu I jednoglasno, prihvatila 
temeljna načela glede priznavanja 
novih europskih država. S obzirom 
na to naša Republika bez Ikakvo 
sumnje Ispunjava kriterije što !h je 
EZ postavila do bi moglo doći do 
priznanja međunarodnog subjektivi- 
tota Republike Hrvatsko, o čemu su 

i pitanje održivog razvoja. Mi se mora­
mo razvijati, ali na način da taj razvoj 
ne ide na uštrb čovjekove okoline. Pre­
ma tome to je jedno vrlo kompleksno 
pitanje.

• Tu su zapravo nerazvijeni 
u prednosti pred razvijenima?

— Pa nerazvijeni bi trebali biti 
u prednosti u odnosu na razvijene jer 
oni moraju popravljati ono što su godi­
nama platili kao cijenu svog razvoja. Mi 
bismo trebali ići u sljedeću fazu — da 
se razvijamo na jedan Europi primjeren 
način, dakle da u svakom projektu koji 
slijedi mora biti nužna ekološka kom­
ponenta. Ja mogu reći i ispričati kao 
anegdotu ono što se meni dogodilo. 
Naime, kad je uništena šibenska -Elek- 
troliza- onda su se šibenski čelnici sje­
tili mene pa mi čak pripisali i vic da 
sam ja to poručio jugoarmiji gdje će 
baciti bombe. Međutim, naravno da to 
nije tako i da je to samo iz vica. Pitanje 
Je ljudi u TLM-u što će oni odlučiti. Ta­
mo ima dovoljno pametnih i trezvenih 
ljudi koji mog u staviti na papir svoju re­
čenicu — ako nam je potreban aluminij 
znači da nam je potreban i više nema 
obnavljanja onog što je bilo nego će­
mo primijeniti tehnologiju koja odgova­
ra ovom vremenu.

• Što Je s Nacionalnim parkom 
»Krka«? Prema nekim podacima I ta­
mo Je katastrofalno stanje.

— NP -Krka« je jedna hermetična 
sredina, oni su se zatvorili u jedan svoj 
okvir i mislim da su tu dosta pogriješili. 
Što će biti na kraju ne znam, ali nacio­
nalni park kao nacionalni park mora 
postojati. Neki njihovi poslovni potezi 
na kraju su se pokazali kao neprimje­
reni. I ona -kornjača- oko koje smo mi 
bili napravili javnu tribinu oko koje se 
diglo dosta prašine pokazala se kao 
promašaj. Jedna od njih u nekakvim 
segmentima stoji neupotrebljiva I neu- 
potrijebljena u brodogradilištu u Betini. 
Druga je u Beogradu i tamo će vjero­
jatno vječno ostati. Prema tome mi 
smo upućujući ih u neke stvari (narav­
no ne znajući da će u međuvremenu 
doći do rata) očito bili u pravu, jer se 
mnogo ljudi izjasnilo protiv tih kornja­
ča. Oni su mogli uvidjeti o čemu se ra­
di i na ovom se primjeru vidi njihov na­
čin rada i razmišljanja.

• Bez obzira na to što se uza sve 
napore kraj rata Još ne nazire u po­
sljednje smo vrijeme krenuli s nekim 
akcijama I poslovima 1 na planiranju 
obnove. Znamo da se odnedavno ak­
tivirala I grupa 91. Jeste II upoznati 
s onim što rade I da II su možda uk­
ljučeni 1 »zeleni«?

— Ja tu moram dati jedno objaš­
njenje. Zelena akcija je napravljena na 
sljedeći način da postoji jedno pred­
sjedništvo koje vodi brigu kako će 
stranka kao stranka funkcionirati. No 
glavni dio tog predsjedništva je stručni 
savjet. U njemu su ljudi koji su izabrani 
po strukama — doktori nauka, magistri 
i sad kad nama nešto treba vezano za 
ekologiju mi se obratimo našem struč­
nom savjetu i on to stručno obradi. 
Grupa 91 je. ja sad slobodno procje­
njujem. grupa dobronamjernih građana 
koja je sebi dala za pravo da se bavi 
nekim stvarima koje joj ipak ne pripa­
daju u nadležnost. To što je vladajuća 
stranka u njihovu programu vidjela

Jasna stajališta Iznijeli mnogi ourop. 
skl I svjetski državnici, ne proostajo 
nam ništa drugo već da sačekamo 
15. siječnja, dakle Još oko četiri 
tjedna, da bi nakon 73 godine po- 
stoj a nj a Jugoslovlje I Hrvatske u Ju­
goslaviji naša Republika postala 
nezavisna država. Prema tome, us­
prkos mraku, u prkos oblacima koji 
nas još uvijek okružuju, svjetlo na 
kraju tunela sve Jo Jače, Iz dana 
u dan u to nas uvjerava naša vojska 
I njen! veliki uspjesi, kampanja di­
ljem svijeta u prilog priznavanja na­
še domovino, to velika humanitarna 
akcija koja traje, tako da možemo 
biti uvjereni u to da će sljedeća go­
dina biti godina uskrsnuća, godina 
obnovo I zaleta Hrvatsko spram vl- 
s I na o kojima Jo dosad mogla samo 
sanjati, a koje su nam na dohvatu. 
Neka zato ovogodišnji Božić bude 
dan molitve za mir u našoj domovi­
ni, ali I dan koji će nas Inspirirati na 
misli o tomiTkako je Hrvatska vječ­
na I kako će poput feniksa uskrsnu- 
b 15. siječnja 1992. godine kao mali, 
ali bitni dio Europe. Zato — neka 
nam Jo svima
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i nekakvu mogućnost svog programa 
to je njihova stvar. Oni su preko gos­
podina Bukića nešto pokušali sa 
mnom razgovarati, ali je to bilo toliko 
nekonkretno da ja nisam mogao pri­
stati na bilo kakvu suradnju s tom gru­
pom.

• Upravo Je danas u Izvršnom vi­
jeću donesena odluka o načinu finan­
ciranja političkih stranaka. Da II će taj 
financijski poticaj biti realna pretpos­
tavka da stranka nešto I konkretnlje 
poduzme?

— Mi se evo već drugu godinu tru­
dimo da bez ikakve financijske pomoći 
od bilo koga pokrijemo sve troškove 
vezane za putovanja ili slično. Čini mi 
se da će taj novi način financiranja 
omogućiti da ‘mamo jednog čovjeka 
koji će se moći više posvetiti i organi­
zaciji stranke koja bi i sama mogla os­
tvariti neki prihod. Mi. zapravo, imamo 
planove kako bismo mogli zaraditi koji 
dinar da budemo neovisni i da može­
mo raditi i djelovati onako kako nam 
Stručni savjet i naša savjest nalažu da 
radimo.

• Vi ste zaista bili jedlna stranka 
koja Je organizirala masovne akcije 
čišćenja grada, popaljenih šuma pa 
koncerte za prikupljanje sredstava na 
primjer za sadnice. Mislite II da se 
može obnoviti takav rad?

— Ne samo da je to moguće, a ja 
vam mog u reći da sam se potrudio raz­
govarati sa svim šibenskim poznatim 
estradnim umjetnicima koji sada žive 
u Zagrebu — prije svega s Arsenom 
i Gabi pa sa Pattijerom, Mišom, Vicom 
Vukovom i oni su pristali na jednu seri­
ju koncerata za Šibenik. Ja sam to čak 
elaborirao, naravno ne želim niti ja niti 
bilo tko drugi u ovakvoj situaciji biti iz­
van neke oficijelne vlasti pa sam im taj 
elaborat predao. Ali se on već dugo ta­
mo nalazi a našu spremnost da podne­
semo određenu žrtvu i spremnost tih 
ljudi da nam pomognu oni time stavlja­
ju na kušnju i u ovoj situaciji čini mi se 
da to neće biti lako izvesti. Ali je 
spremnost svih ovih pjevača, Šibenča­
na, umjetnika da rade za neke humane 
stvari očito prisutna.

• Poslije izbora, a naročito od Iz­
bijanja rata mnoge stranke bilježe 
osipanje članstva. Vjerujem da I vi di­
jelite tu sudbinu.

— Mislim da se tu malo krivo gle­
daju stvari. Svako društvo koliko je 
meni poznato, jer ja nisam nikakav ek­
spert, bori se za birače a ne za članove 
a mi još uvijek robujemo onoj komu­
nističkoj III socijalističkoj varijanti pri­
kupljanja članova ili članarina. -Zeleni- 
na svojoj listi Imaju jako puno ljudi koji 
su pristupili njihovu pokretu. Mi ne 
skupljamo nikakvu članarinu, dakle ne 
obvezujemo ljude ni na što, no kad or­
ganiziramo kakvu akciju onda od svih 
tih silnih članova koji su se možda iz 
pomodarskih razloga pridružili pokretu 
nemamo nikakve koristi. -Zeleni- sa 
svoje strane moraju raditi na učvršći­
vanju jedne jezgre koja će onda napra­
viti još bolji program i organizirati rad 
cijeloga pokreta i pokretati akcije te 
njima privlačiti na nekakvim izborima 
ljude koji će nama pokloniti svoje po­
vjerenje. a ne da oni budu naši članovi. 
Jer član ne znači biti i birač.

Josipa PETRINA



ŠIBENSKI LIST: Kada Je već bilo

JOSIP ĆUZELA, DIREKTOR OPĆINSKOG ZAVODA ZA ZAŠTITU SPOMENIKA KULTURE

KATOLIČKE CRKVE 
■ NEPRIJATELJI 

BIVŠE JUGO VOJSKE
Nismo uspjeli doći do Bribirske glavice. Zaštićena najvrednija arhitektonska 
plastika. Obnova katedrale sv. Jakova je moguća. Koliko Će koštati sanaci­
ja uopće se ne usuđujem prognozirati. Srpski strukovni kolege ostali nijemi

jasno što ća sa dogoditi, kada su ft 
Ms otklonjene posljednje nedoumice 
I nade da neće doći do rata započelo 
•e s ratnom zaštitom spomenika kul­
ture. što jo učinjeno na području ši­
bensko općina?

JOSIP ĆUZELA Zavod je od Minis­
tarstva prosvjete i kulture, još ranije 
u srpnju, dobio upute kako reagirati. 
Prije svega, po Haškoj konvenciji bilo 
je potrebno obilježiti spomenike, pa 
smo u dogovoru s Republičkim zavo­
dom. odnosno sa Zavodom za zaštitu 
spomenika kulture pri ministarstvu ka­
ko se sada zove, usuglasili koje sve 
spomenike obilježiti plastičnom zasta­
vicom koja se odnosi na spomenike 
kulture a isto tako je trebalo postaviti 
i zastave za zaštićene povijesne cjeli­
ne. Dakle, prvo smo označavali spo­
menike kulture, a kako smo započeli 
krajem srpnja i početkom kolovoza 
prvo smo obilježavali na područjima ta­
da najviše izložena ratu — skradinsko 
područje. U Skradinu su postavljene 
dvije zastave za zaštićene povijesne 
cjeline, a ujedno smo u istom obilasku 
obilježili i pojedinačne spomenike 
u Skradinu, za koje je prethodno dogo­
voreno sa Zavodom pri ministarstvu. 
Obilježena je katolička crkva, župni 
dvor — prvenstveno radi pokretnih 
spomenika kulture koji se u njemu na­
laze, tu se nalazi muzej crkvene umjet­
nosti. a obilježena je i crkva sv. Kate 
u Dubravicama i što je posebno intere­
santno crkva sv. Nikole u Plastovu. ko­
ja je već tada bila pod okupacijom čet­
ničkih snaga. Uspjeli smo se nekako 
probiti i obilježiti crkvu. Osim tog pod­
ručja obilježena su sva druga od Ro- 
goznice. Krapnja, Tribunja i naravno 
samoga grada. To je prva faza — obi- 
Iježavanje spomenika.

Sv. Nikola u Plastovu
ŠLf Spomenuli ste Plastove I kato- 

Bčku crkvu sv. Nikole. Da II ste uspjeli 
Mi I dalje? što Je s Bribirskom glavi­
com, značajnim lokalitetom za hrvat­
sku povijest?

J. ĆUZELA: Nismo došli do Bribir­
ske glavice, jer su tamo bili tenkovi I ni­
su nas pustili. Nisu nas čak htjeli pusti­
ti ni u Dobrijeviće, sv. Nikola je u plas- 
tovačkom zaseoku Dobrijevići. Ali na 
veliko Inzistiranje. na naš zahtjev da 
samo radimo svoj posao i ništa drugo, 
da nismo naoružani i da možemo oba­
viti posao koji zakon nalaže, nekako su 
nas pustili. Išli smo pod pratnjom bivše 
jugovojske, a u Dobrijevićima su nas 
zaustavili i četnici ispitujući gdje ćemo 
I što želimo. U svakom slučaju uvjerili 

ih da radimo posao zakonom 
predviđen, da ne nosimo pištolje i puš­
ke, da smo -naoružani- jedino zastavi­
cama i da su nas dužni pustiti. Usput 
Im je održano, s naše strane, malo 
predavanje o zaštiti spomenika. Zanim­
ljivo je da ih je interesiralo kako to da 
se u pravoslavnom zaseoku nalazi ka­
tolička crkva, na što smo im rekli da je 
to normalno I da dokazuje da su oni 
došli tu živjeti nakon što su mjesto na­
pustili katolici. Pitali su da II ćemo Istu 
zastavicu postaviti I u .Bratiškovcima? 
Odgovorili smo potvrdno, da ne dijeli­
mo spomenike na katoličke i pravos­
lavne, odnosno da za nas postoje spo­
menici ili ne. Međutim, u tom trenutku 
nismo imali više zastavica zbog čega 
se nije ni otišlo u Bratiškovce. Poslije 
80 više nije moglo. Crkva sv. Nikole je 
zadnja obilježena crkva zastavicom na 
području gdje već neko vrijeme ne dje­
luje pravna država Republike Hrvatske.

ŠL: Što Je s drugom fazom zašti­
te?

J ĆUZELA: Ona je slijedila nepos­
redno nakon obilježavanja, a odnosila 
se na mjere tehničke zaštite spomeni­
ka kulture Kako se situacija sve više 
pogoršavala, te se očekivalo da bi 
moglo doći do većih razaranja. Zavod 
za zaštitu pri ministarstvu zatražio je 
da predložimo mjere tehničke zaštite, 
kao i objekte koje tim mjerama treba 
zaštititi. Ocijenjeno je da se teško mo­
že zaštiti arhtektura, od izravnog udar­
ca je gotovo nemoguća zaštita, pa 
smo odlučili da štitimo arhitektonsku 
plastiku. Od cjelokupne arhitektonske 
plastike izabrano je najvrednije, što je 
usuglašeno sa Zavodom pn ministar­
stvu — predloženi su objekti i način 
zaštite. Napravili smo projekt zaštite 
arhitektonske plastike, koji je radila ad 
hoc formirana ekipa, uključujući inže­
njere arhitekture i građevine i izvan op­
ćinskog zavoda. Prijedlog je upućen 
na odobravanje i čekalo se zeleno 
svjetlo za realizaciju. Sve to iziskuje 
sredstva i nismo mogli raditi na svoju 
ruku. Naredba ministarstva je st®jla 22. 
kolovoza i odmah su započeli radovi 
Do prvog napada 17. rujna uspjelo se 
zaštititi katedralu. Međutim, od 16. ruj­
na kada je dat znak za opću opasnost 
i sutradan napadnut Šibenik radovi su 
bili zaustavljeni, pa je realizacija na­
stavljena poslije. Uspjela se zaštititi ar­
hitektonska plastika: na katedrali, 
u dvorištu Biskupske palače, na crkvi 
sv. Barbare kip sv. Nikole i gotički pro­
zor. sv. Mihovila na gradskom bedemu 
kod Poljane, reljef polaganja u grob Ni­
kole Firentinca u dvorištu između Nove 
crkve i Bratimske dvorane, pijetu i stup 
na Đratimskoj dvorani i stubište i pro­
zor na crkvi sv. Ivana. To je najvrednija 
arhitektonska plastika, zaštićena drve­
nim kutijama popunjene vrećama s pi­
jeskom, za koje pretpostavljamo da će 
biti dobra zaštita od krhotina raznih 
projektila, s tim da nemamo Iluzija da 
se tako plastika može zaštititi od direk­
tnog udarca. Svi radovi su završeni do 
kraja rujna.

ŠL: Nije zanemariva opasnost od 
ponovnog napada na Šibenik, opas­
nost od novih oštećenja?

J. ĆUZELA: Od arhitektonske platike 
koju smo zaštitili, na sreću, ništa nije 
oštećeno. Međutim, napad na Šibenik 
nam je pokazao neke stvari. Zapravo 
svi smo radili bez iskustva, po vlastitim 
pretpostavkama zaštićivali. Vidjeli smo 
da se nije baš u svemu pogodilo, da 
bismo naknadno pojačali mjere tehnič­
ke zaštite, pojačali visinu i debljinu pi­
jeska koji je već prije bio postavljen 
u drvene kutije. Pokazalo se da su 
stradali krovovi kuća, bilo od minoba­
cačkih ili haubičkih projektila, bilo da 
se radi o pancirnim zrnima, kao onom 
što je probio kupolu katedrale. Zbog 
toga je odlučeno napraviti dodatnu za­
štitu, ovaj put ne fizičke zaštite, nego 
pojačati mjere dokumentacije. Primje­
rice, kazetlrani strop u crkvi sv. Nikole 
je moguće sačuvati jedino dokumenti­
ranjem. U slučaju da se nešto dogodi 
onda se strop može obnoviti. Jer uda­
rac projektila u krov može prouzročiti 
požar od čega kazetirani strop gori. 
Kako" u gradu Ima četiri vrlo vrijedna 
takva stropa sva četiri smo arhitekton­
ski i fotografski dokumentirali. Uz to. 
napravljena je detaljna dokumentacija 
čitavog niza arhitektonskih detalja 

u gradu i za niz objekata najviše spo­
meničke vrijednosti. U kratkom raz­
doblju, od 17 pa do kraja rujna angaži­
rani su svi arhitekti na izradi arhitek­
tonske dokumentacije za spomenike 
za koje je pretpostavljeno da bi mogli 
biti oštećeni To je dodatna mjera, vrlo 
značajna i kvalitetna i kad bi se nešto 
eventualno oštetilo, a teško je fizički 
zaštititi, onda je moguće obnoviti

ŠL: Premda Je o štetama teško 
govoriti, poglavito Ih prevoditi u broj­
ke, može II se barem ugrubo reći koli­
ke su pričinjene štete na spomenici­
ma kulture?

J. ĆUZELA: Zaista Je štetu teško 
procijeniti u iznosima, dmanma ih mar* 
kama sasvim svejedno. Za mnoge od 
pričinjenih šteta još uvijek ne znamo 
kako će se otklanjati. Npr. kupola ka­
tedrale. a šteta je ne treba posebno 
naglašavati ogromna, trenutno ne zna­
mo kojom će se metodom sanirati. 
Može se rasklapati kompletna kupola, 
ah se može sanirati ( ispunjavanjem od­
ređenom masom oštećenja na kupoli 
i fasadama, kako Vijećnice tako i ka­
tedrale. Reći kolika ja šteta u dinarima 
sada je nemoguće. Mogu reći da će 
samo skela za katedralu koštati preko 
milijun dinara, negdje oko milijun i sto 
tisuća dinara. A koliko će koštati sana­
cija uopće se ne usuđujem prognozira­
ti. Govoriti o postotku nanesene štete, 
kao što je procijenjeno da je Dubrov­
nik stradao 30 posto, u Šibeniku je ne­
moguće. jer objekti nisu stradali u pot­
punosti. nego su oštećeni krovovi, fa­
sade i neki drugi dijelovi zgrada. Može­
mo samo kazati da je na cijelom pod­
ručju općine, koliko do sada znamo, 
dvadeset i osam spomenika kulture vi­
še Ili manje oštećeno i svi su registrira­
ni spomenici. Kuće koje su sastavni 
dio zaštićene povijesne jezgre Šibeni­
ka. a koje nemaju spomeničku vrijed­
nost same po sebi, nismo posebno uk­
ljučili u popis. Kada je riječ o Skradinu, 
procijenjeno je da je 40 posto kuća do­
živjelo oštećenje, ne uzimajući u obzir 
štete od najnovijih napada.

ŠL: Da II postoji poznata I već ko­
rištena tehnika kojom bi se sanirala 
fasada katedrale, krhotinama Izbijeni 
dijelovi kamena?

J. ĆUZELA: Naravno da postoji. 
Može se ići od potpune izmjene kame­
na, kao jedne od mogućnosti, što na 
primjeru katedrale sigurno nije pamet­
no, jer je i taj kamen dio katedrale iz 
15. stoljeća. Prema tome i on ima svo­
ju vrijednost, autentičnost iz vremena 
gradnje katedrale. Ah postoji i način da 
se oštećenja zapune Svijet proizvodi 
razne mase kojima se oštećenja, uz 
prethodnu obradu, mogu zapuniti.

ŠL: Uglavnom, sanacija Je mogu­
ća?

J. ĆUZELA: Kada postoji doku­
mentacija, kada postoje potrebni ele­
menti onda je sve moguće. Osim toga, 
dobar je primjer Vijećnice koja je 1944. 
godine bila do kraja porušena, pa opet 
obnovljena s elementima arhitekture 
i arhitektonske plastike koja je izvorno 
pripadala građevini.

Kolege Iz Srbije ostali 
nijemi

ŠL: Da II Je bilo' konteksta sa stru­
kovnim kolegama u Srbiji? Da ii ste 
prosvjedovali srpskim povjesničari­
ma umjetnosti III su se oni sjetili, ba­
rem stručno ako no moralno, zapitati 
što se zaista događa? Da nisu I oni 

uvjereni da su zvonici I kupole crkava 
puno mitraljeskih gnijezda?

J ĆUZELA Udruženje konzervato­
ra iz Hrvatske je prosvjedovalo, ali sa­
mo da napomenem jedan od srpskih 
kolega je i Milan Piroški, a kada to ka­
žem onda sam rekao sve On je bio. ne 
znam je li i sada, direktor Pokrajinskog 
zavoda za zaštitu spomenika kulture 
Vojvodine Ako je Paroški takav kao di­
rektor. kakvi li su radnici kojima ruko­
vodi? Oni se niti jednom riječju nisu 
javljah, niti su pitali što se kod nas do­
gađa. što je sa spomenicima kulture, 
jer ovo su i njihovi, pogotovo najvred­
niji. spomenici s obzirom na to da pri­
padaju Europi. Dakle, nemamo dobra 
iskustva, dapače, da su htjeli u svojim 
sredinama mogli su utjecati, prosvje­
dom ako ničim drugo, ali to nisu učinili, 
što se tiče mitraljeskih gnijezda, to je 
smiješno, osobito za kupolu katedrale. 
Ne vidim koja bi vojska koristila kupolu 
za postavljanje topa od 20 mm. teškog 
mitraljeza ili što ja znam sve. Mislim da 
je takvo razmišljanje u najmanju ruku 
smiješno, iako om razaranja vjerojatno 
i time obrazlažu.

ŠL: što to mota po glavi zapov­
jednika broda bivše jugomomarice, 
čiji te brod po malo pan ično kreće po 
lud, ali 8 jasnom namjerom — pogo­
diti katedralu. Na kraju su je 1 pogodi­
li. Kakva može biti svijest čovjeka ko­
ji Izdaje zapovijed da se puca na ka­
tedralu? Vjerojatno su renesansa, ba­
rok... prošli pored njega ne dodirnuv­
ši ga?

J ĆUZELA: Upravo to. njega su 
mimoišli svi umjetnički stilovi i s njima 
nema nikakva dodira. Zanimljiva je 
s tim u vezi jedna ilustracija. Kako sam 
svojedobno bio u rezervi u bivšoj JA. 
jednom prilikom trebao sam održati 
predavanje. Predložio sam. još prije 
pet godina, da tema predavanja bude 
Haška konvencija, budući da mi je to 
struka, a ujedno je vezani za vojsku. 
Jer govori gdje sš ne smiju odabirati 
strateški položaji. I kako štititi spome­
nike i civilno stanovništvo. Predavanje 
sam održao i uzevši katedralu kao pri­
mjer rekao da niti jedan topnik ne smi­
je gađati katedralu, jer je zaštićeni 
spomenik kulture, a Hašku konvenciju 
je potpisala i bivša Jugoslavija. Preda­
vanju je bio nazočan i jedan stariji vod­
nik. koji je rekao da Je on kojim sluča­
jem topnik prvo bio pogodio katedralu. 
On katedralu osjeća kao neprijatelja, 
ne vidi ljepotu, povijest i veliku vrijed­
nost. To su oficiri bivše jugovojske, što 
ima osnove i u njihovoj edukaciji. Rano 
su se odvojili od civilnog svijeta, otišli 
u vojne škole, družili se uglavnom me­
đusobno i teško uspostavljali socijalne 
kontakte s ljudima oko sebe. Inače ih 
ovakva povijest i vrijednosti nisu odu­
ševljavale. osobito ne -crkvetine- kako 
su ih zvali.

Katolička crkva 
— neprijatelj

ŠL: Ipak, Imali su obzira prema 
pravoslavnim crkvama I

J. ĆUZELA: Pa i nisu baš. U Skradi­
nu su pogodili pravoslavnu crkvu. Me­
đutim. istina je da su na Konjevratima 
pogodili sv. Ivana, a vjerojatno namjer­
no nisu pogodili sv. Dimitrija koji se na­
lazi svega nekoliko stotina metara 
niže. Pravoslavna crkva nije njemu ne­
prijatelj, nego katolička.

ŠL: Što je s crkvama za koje se 
tek pretpostavlja, a devedeset devet 

posto Je da su oštećene ili uništene?
J. ĆUZELA: Postoje podaci, ne­

provjerena saznanja s terena da je oš­
tećena ih pogođena, još uvijek ne zna­
mo. crkva sv. Jurja u Dragišić>ma. 
crkva Svi Sveti u Krkoviću i crkva sv. 
Marka u Sonkoviću. Naime, ovo je do­
javljeno. ali kako nismo u mogućnosti 
i provjeriti navodimo to kao pretpos­
tavku. Imamo dokumentaciju o stanju 
tih objekata prije rata, što znači da će­
mo moći točno utvrditi što se dogodilo 
i svako oštećenje argumentirano doka­
zati.

Bivši Dom bivše JNA
ŠL: S iseljavanjem bivše jugovoj- 

ske Iz Šibenika samo po sebi se na­
meće I pita nj e sud bi ne vo j ni h ob j eka- 
ta. Što s bivšim domom bivše JNA? 
Da 11 j e o na kvo m objektu mJesto u po- 
vljesnoj jezgri?

J ĆUZELA: Dom bivše JA nastao 
je rušenjem Gradske kavane, koja je 
zbog narodnjačke čitaonice imala povi­
jesnu vrijednost. Po logici stvari Grad­
sku kavanu se nije nikako smjelo rušiti, 
bez obzira na njenu dotrajalost. jer ne­
ma objekta koji se ne može sanirati, 
dakle nije bilo osnove za rušenje ob­
jekta. Ipak, srušen je pod nekakvim 
opravdanjem da je statički i građevin­
ski vrlo loš, iako se radilo o drugoj igri. 
Dalo je projektantu Vrtiću, jednom od 
poznatijih arhitekata tog vremena 
u Hrvatskoj, da projektira dom bivše 
armije. Po mom mišljenju, nastojao je 
sačuvati dijelove gradskih zidina, osta­
vio je transparentni pristup arhitekturi, 
mogućnost vizualnog pristupa kroz 
građevinu, što se sada kada nema sta­
kala odlično vidi. Osim krova, koji je 
stran ambijentu, poštivane je sve od 
zatečene fortifikacijske arhitekture. 
Čak je napravio snimak zatečenog sta­
nja bedema prije negoli je započeo 
projektantski zahvat. Napravio je što je 
napravio. Nekome se sviđa više, neko- 
me manje, nekome se uopće ne sviđa, 
netko bi razbio, netko ne bi. netko bi 
sačuvao građevinu kao primjer uklapa­
nja novog u staro itd. Ja osobno ne bih 
rušio, kao dio povijesti, nego bih ga is­
koristio u nešto što bi daleko više od­
govaralo prostoru vojnog objekta 
Grad nema veliku izložbenu dvoranu, 
a mnoge izložbe koje su bile organizi­
rane u Hrvatskoj mimoiŠle su Šibenik 
upravo zbog nedostatka adekvatnog 
izložbenog prostora Onda biblioteka 
koja se nalazi na rubu grada, nemamo 
suvremenu galeriju. U svakom slučaju 
mislim na kulturne sadržaje.

ŠL: Što ukoliko prevladaju razmiš­
ljanja da se objekt sruši?

J ĆUZELA Mi se nećemo puno 
opirati, ali ukoliko se objekt sruši ne­
što će se morati sagraditi. A to će opet 
biti novo.

ŠL: Da II to ujedno znači da neka­
dašnja Gradska kavana nije prije ru­
šenja dokumentirana?

J. ĆUZELA: Postoje samo fotogra­
fije, a fotografija nije dokument na os­
novi kojeg se može nešto obnoviti. 
A nekadašnja Gradska kavana osim fo­
tografija nema druge dokumentacije, 
zbog čega je nemoguća njezina rekon­
strukcija. naravno da bi bila suvisla. 
Može se izgraditi građevina nalik na 
Gradsku kavanu, ali to ne bio posao 
iza kojega bi mogla stati struka.

Razgovarao:
I. POLJIČAK



S tenkovskim granatama na crkvu sv Ivana na Kon/evratima

HTJEU! 
M 
NASA I

SAKRALNI
OBJEKTI

U nasrtajima okupatorske voj­
ske na području šibenske općine 
počinjeno je šteta, odnosno ruše­
nje na spomenicima kulture, od 
kojih su većina registrirani spome­
nici kulture, a neki i najviših kate­
gorija.

U neprijateljskim napadajima 
oštećeni su ili srušeni ovi sakralni 
objekti:

Crkva sv. Frane u 
Šibeniku

Crkva je gotička građevina iz 
14. stoljeća. Registrirani je spome­
nik kulture I. kategorije. Ošteće­
nja su zabilježena na krovu objek­
ta, vjerojatno posljedica krhotina 
koje su padale na ovaj i okolne 
krovove.

Samostan sv. Frane u 
Šibeniku

Registrirani je spomenik kultu­
re I. kategorije U samostanu se 
nalazi neprocjenjivo blago u sa­
mostanskoj knjižnici, te vrlo vrijed­
ni pokretni spomenici (kaleži. re- 
likvijari. pokaznice, slike, crkveno 
ruho i đr.). Oštećenja su zapažena 
na južnoj fasadi objekta, koju je 
probilo pancirno zrno od 40 mm 
i to na parapetu prozora na dru­
gom katu. Također je jedno pan­
cirno zrno probilo krov, isto s juž­
ne strane, te oštetilo dvije krovne 
grede. Obje pancirne granate su 
pronađene i sačuvane kao dokaz.

Katedrala sv. Jakova u 
Šibeniku

Registrirani je spomenik kultu­
re najviše 0 (nulte) kategorije. Ri­
ječ je o jednom od najznačajnijih 
graditeljskih ostvaranja na istoč­
nom dijelu Jadrana, dio svjetske 
kulturne baštine. Dana 17. rujna tri 
minobacačke mine pogodile su trg 
između Gradske vijećnice i Kated­
rale sv. Jakova, te je od krhotina 
oštećena sjeverna fasada katedra­
le. a kako je plastika Jurja Dalma­
tinca prethodno zaštićena na njoj 
nije bilo oštećenja. Krhotine su 
probile i vratnice, rad kipara Grge 
Antunca, ali nisu oštetile unutraš­
njost objekta. Većina prozorskih 
stakala sjeverne strane katedrale 
su razbijena. Dana 18. rujna, u po­
novnom napadu na šibbenik s ne­
prijateljskih brodova pancimom 
granatom od 40 mm pogođena je 
kupola katedrale i napravljena ru­
pa promjera oko 30 cm. S južne

Pojedini dijelovi na petoj i šestoj 
ploči, s unutrašnje strane, nisu do 
kraja odlomljeni već vise i prijete 
urušavanjem. Na susjednom polju 
prema jugozapadu, vidljiva je kruž­
na pukotina na petoj ploči. Uz oš­
tećeno rebro, prema jugozapadu, 
od krhotine je oštećena površina 
ploče. Drugo oštećenje je eviden­
tirano u sredini okomitog polja 
tambura pri dnu stupa između dva 
prozora. Kamen je smrskan za 30 
posto od ukupnog presjeka. Na 
stupu su vidljive uzdužne pukoti­
ne. te se smatra da je oštećena 
trećina stupa. Od istog pogotka 
oštećen je kameni parapet. a pre­
rezan je i munjovod na kupoli. Na 
prozorima kupole koji su zatvoreni 
armiranim staklom, zatim na tran- 
spetu vidljivo je da je katedrala 
najvjerojatnije mitraljirana i iz ne­
prijateljskih zrakoplova.

Crkva sv. Ane u 
Šibeniku 

Crkva sv. Ane registrirani je 
spomenik kulture. Građena je 
u 17. stoljeću. Crkva je pogođena

um

rasprskavajućom minom, probijen 
je krov, te oštećena krovna kon­
strukcija. a granata je eksplodirala 
u unutrašnjosti nanijevši velika oš­
tećenja na crkvenom inventaru.

Groblje sv. Ane u 
Šibeniku

Registrirani je spomenik kultu­
re. Građeno je u prvoj polovini 19. 
stoljeća, a profukcioniralo je 1822. 
godine.

U očitoj namjeri da pogodi 
tvrđavu sv. Mihovila neprijateljski 
zrakoplov raketirao je groblje, ko­
jom prilikom je oštećeno šezdese­
tak grobova, bilo da se radi o oš- 

1 tečenju nadgrobnih ploča ili spo­
menika, a teško je oštećeno dva­
desetak.

Biskupska palača u 
Šibeniku

Registrirani je spomenik kultu­
re I. kategorije Tijekom napada 
neprijateljske vojske u biskupskoj 
dvorani odlomio se veći komad 
stropa.

Nova crkva u 
Šibeniku

Crkva Gospe od Griblja 
u Donjem Polju

Crkva je registrirani spomenik 
kulture I. kategorije. Građena je 
u prijelaznom romaničko-gotič- 
kom slogu 14. na 15. stoljeće. 
Crkva je nedavno obnovljena kon­
zervatorskom intervencijom. Tije­
kom napada neprijateljske vojske 
oštećena joj je južna fasada, po­
glavito gotički luk vrata koji je ne­
davno postavljen. Oštećenja su 
uočljiva i na zapadnoj fasadi gdje 
je oštećen vezni kamen vrata koja 
su, kao i žbuka, romaničkih karak­
teristika. Oštećenja su vidljiva i na 
krovu crkve.

Crkva sv. Vida u 
Razorima

Crkva je registrirani spomenik 
kulture I. kategorije. Građena je 
u romaničko-gotičkom slogu, 
a nedavno je obnovljena. U borba­
ma oko šibenskog mosta crkva je 
pogođena s dvije tenkovske gra­
nate. Odvaljen je dio bočnog zida 
s južne strane. Kako je crkva bila 
nadsvođena gotičkim svodom pro­
bijen joj je i svod. Na srušenom su 
zidu bili nacrtani posvetni križevi, 
vjerojatno Iz 15. stoljeća, kao 
i pučke slikarije brodova izgrbane 
u žbuci.

Crkva Gospe srimske u 
Srimskom Polju

Crkva je registrirani spomenik 
kulture I. kategorije. Građena je 
u romaničkom stilu, a u apsidal- 
nom dijelu crkve čuvena je freska. 
Tenkovskom granatom pogođena 
je južna fasada objekta iznad ro­
maničkih vrata. Probijen je svod 
objekta i oštećeni pragovi vrata.

Crkva Gospe od 
Karmena na brdu Okit
Nakon što je bila porušena 

crkva je ponovno izgrađena iza 
drugog svjetskog rata. Istu sudbi­
nu doživjela je u ovom ratu. Iz ne­
prijateljskih tenkova pogođena je 
s više granata.

Crkva sv. Ivana u 
Konjevratima

Crkva je registrirani spomenik 
kulture. Građena je u 19. stoljeću, 
a rekonstruirana je 1878. godine. 
Pogođena je iz neposredne blizine 
s dvije tenkovske granate. Objekt 
je doživio velika razaranja, prije 
svega sjeverne fasade, ali i unut­
rašnjosti gdje je potpuno uništen 
inventar, a djelomično i oltarne sli­
ke od kojih najviše pala sv. Josipa.

RpniRtrkani i a *nnm«nik kultii-

Č
ovjek je u stanju r 
ma pričinjena' m 
oprostiti I gotovo 

ravitl, ali uvijek postoje 
detalji koji se ne prašta, 
zaboravljaju, a slično 
dogoditi i s ovim zvjersk 
tom, nametnutim Mrvi 
Međutim, dobro Je što ć 
ni« detalji ostati zapai 
prenoseći se pomalo ar 
talno na nove naraštaje, 
svojom slikovitošću upi 
na bit Prile neki dan pri 
ko jedan Slbenčanln kal 
no toga jednog dana 
i oprostiti srpskim agi 
ma. ali da Im nikada ne 
rostltl da mu se kćer r 
vjenčati u maloj dvorani 
ske vjećnice 1 ranjenoj I, 
cl — katedrali sv. Jakov; 
to u dvadeset 1 tri sata 
pio je policijski sat I pc 
zamračenje. A to je osti 
bilježeno na fotografijan 
deokazetama. Da je bik 
naravno sve bi bilo druk

Ispaljujući razorno pr 
lo na staru šibensku j 
na sakralne objekte u 
skoj općini, da ne sporni 
Dubrovnik, bivša jugovoj 
bila svjesna da udara k 
u srce I dušu, rušeći hr 
građu stvaranu stoljećln 
kušala Je slomiti I Hrvat 
siliti Ih na poniznu pr 
Njihova prosudba se pol 
potpuno pogrešnom, i 
u bezobzirnim nasr 
uništili III oštetili čitav ni 
ralnih objekata I spon 
kulture. No, srpska sok 
ka Je ipak nešto žabo 
Naime, namjera da unlšl 
što svjedoči o post 
Hrvata je neostvariva, 
što Je oštećeno III unl 
može se I obnoviti. Kak 
struci nisu konzervatori 
unlštavačl, logično je di 
mišljaju da je uništenje 
na kraju, ali kako svaki 
Ima poklopac, tako I na 
vo uništavanje Ide pref 
Prije III kasnije.

Nažalost, u brojnim ki 
kim crkvama ove godine 
biti polnoćke, Božića — i 
ćeg kršćanskog blagdan 
to u Ime Istine I pravde, 
novih naraštaja, u su 
a Općinskim zavodom i 
štitu spomenika kulture 
dimo popis oštećenih Ili 
tanih aakralnih nhlaketa i
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, crkve nalazi se I bratlmska dvora- 
• na koja je građena u 15 stoljeću. 
H Na objektu Nove crkve nisu uoče- 
i ne štete, ali je bratimsku dvoranu 
h pogodila jedna mina Ispaljena iz 
f minobacača. Mina je pogodila 

|L krov bratimske dvorane, napravila 
J veću rupu te oštetila krovnu kon­
ji strukciju. Na Novoj crkvi su od de- 
I tonacije popucala stakla Kako su 
7 u krug crkve od 50 četvornih me- 
*• tara pale tri mine kalibra 120 mm 
I pretpostaviti je da je Nova crkva 
l namjerno ciljana.

I

11 Prema dojavi gardista NN (po- 

H dacl poznati Zavodu za zaštitu 
11 spomenika kulture Šibenik) crkva 
i | sv. Nikole u Plastovu početkom je 
ih rujna u krov pogođena tenkov- 
|i skom granatom, načinivši na krovu 
| veliku rupu. Inače, crkva je prije tri 
L — četiri godine u cijelosti obnov- 

liena-

Crkva sv. Nikole u 
Plastovu

Crkva Porođenja 
Blažene Djevice Marije 

u Skradinu
Crkva je oštećena rasprskava- 

| njem mine koja je pala na trg pred 
L crkvom. Oštećenja su uočljiva na 
। zapadnoj fasadi, te naročito na ki­

pu sv. Ante koji se nalazi u pročel- 
F noj niši. Kip koji je Inače u prirod- 
f noj veličini oštećen je u predjelu 
l glave i lijeve ruke i ramena. U sus- 

jednu zgradu mjesnog kina udarila 
I je također granata koja je oštetila 

juhu fasadu crkve. Od detonacija 
F u blizini crkve oštećena je žbuka 
। u unutrašnjosti objekta I to naroči­

to na dijelu gdje se nalaze freske.

Crkva 
sv. Spiridona

Crkva je. vjerojatno haubičkom 
granatom, pogođena u krov, koji 
je urušen. Kolika su oštećenja 

L u unutrašnjosti objekta nije pozna­
to. budući da se nije moglo doći 
do ključa crkve.

Crkva sv. Kate u 
Dubravicama

Crkva je 31. listopada pogođe­
na tenkovskom granatom ispalje­
nom iz zaseoka Vulko. Pogođena 
je u krovni vijenac. Štetu je dojavio 
fra Petar Klarić, povjerenik za za­
štitu spomenika kulture za pod­
ručje Dubravica.

Crkva sv. Bartula u 
Ždrapnu

Crkva je. još u kolovozu, pogo­
đena tenkovskim granatama, a ga­
đana je s lokaliteta Bribirska glavi­
ca. Crkva potječe Iz 15. stoljeća, 
a nalazi se za hrvatsku nacionalnu 
arheologiju na vrlo značajnom lo­

kalitetu. Prema dosadašnjim saz­
nanjima crkva je gađana u nekoli­
ko navrata i srušena je u potpu­
nosti.

Kako su projektili ispaljivani 
s Bribirske glavice moguće je da 
su i na tom lokalitetu najviše kate­
gorije veća oštećenja o čemu za 
sada nema podataka, kao ni o po­
hranjenoj građi u terenskim kuća­
ma koje se nalaze na lokalitetu.

Crkva sv. Ante 
Padovanskog u 

Vaćanima

Tijekom neprijateljskih napada 
crkva je oštećena projektilima is­
paljenim iz minobacača.

Crkva sv. Ivana u 
Šibeniku

Na zvoniku crkve uočljiva su 
oštećenja na kamenoj profilaciji 
prvog kata. Oštećenja su nastala 
od udara krhotine.

Crkva sv. Ante u 
Rupama

Projektilima iz neprijateljskih 
minobacača oštećena je zapadna 
ulazna fasada crkve.

Osim prethodno navedenih 
sakralnih objekata koji su srušeni 
ili oštećeni u Općinski zavod za 
zaštitu spomenika kulture Šibenik 
dojavljeno je oštećenje još nekoli­
ko crkava na području djelovanja 
Zavoda, ali provjera trenutno nije 
moguća budući da se radi o ob­
jektima koji se nalaze na području 
koje privremeno kontroliraju oku­
patori. Riječ je o ovim objektima: 
Crkva Svih Svetih u Krkovlću, 
Crkva av. Marka u Sonkovlću, 
Crkva av. Jurja u Draglšlćlma.

SVJETOVNI
OBJEKTI

Pored sakralnih objekata po­
gođeno ja I oštećeno nekoliko 
svjetovnih objekata, u prvom re­
du u povijesnoj Jezgri Šibenika, 
spomenika kulture.

Palača šižgorlć 
Galbijani u Šibeniku

Palača šižgorić Galbijani kom­
pleks je kuća koji je nastajao od 
14. Ili 15. stoljeća pa do naših da­
na. Registrirani je spomenik kultu­
re upisan u registar nepokretnih 
spomenika kulture. Na kompleksu 
se posebno ističu gotički portali, 
ostaci gotičkih prostora, atrij i po­
sebno loggia sa jugoistočne stra­
ne palače. Upravo ova loggia je 
u napadu na Šibenik doživjela 
znatna oštećenja, a ugrožena joj 
je i statika pa joj prijeti rušenje.

Gradska vijećnica u 
Šibeniku

Gradska vijećnica građena je 
u 16. stoljeću. Tijekom drugog 
svjetskog rata doživjela je razara­
nje. Pedesetih godina se obnavlja 
fakslmilskom metodom prema 
projektima arhitekta Harolda Bilini- 
ća. U minobacačkom napadu, ka­
da je mina pala na katedralni trg. 

znatno je oštećena kamena fasa­
da zgrade, bogata prof tlaci jama, 
vegetabilnlm I životinjskim ukrasi­
ma. Stradali su ili znatno oštećeni 
gotovo svi nosivi stupovi uključu­
jući I kapitale. Znatna oštećenja vi­
dljiva su i na bočnim stubištima, 
a poneki renesansno oblikovani 
stupići potpuno su uništeni Na Vi­
jećnici su potpuno stradala sva 
stakla na pročeljima.

Kuća Chiabov u 
Šibeniku

Registrirani je spomenik kultu­
re. Kuća je nastala u gotičkom raz­
doblju, uz kasnije preinake. U na­
padu na Šibenik ovoj kući je ošte­
ćen pokrov.

Zgrada kazališta u 
Šibeniku

Kazališna zgrada je registrirani 
spomenik kulture. Građena je 
u drugoj polovini 19. stoljeća. Uda­
rom granate urušen je dio krova 
i atike s istočne strane zgrade.

Tvrđava sv. Mihovila u 
Šibeniku

Tvrđava je spomenik kulture 
prve kategorije. Sa sjeverozapad­
ne strane tenkovskom granatom 
oštećen je dio podzida tvrđave.

Knežev dvor 
u Šibeniku

Objekt je bio dio fortifikacij- 
skog sustava Šibenika prema mo­
ru. Građen je od vremena romani­
ke pa nadalje. Registrirani je spo­
menik kulture I. kategorije U ne­
prijateljskom napadu na Šibenik tri 
granate su udarile u pročelnu stra­
nu prema moru i oštetile kameni 
zid. Osim tih uočljiva su i ošteće­
nja na škurama prema katedrali 
izazvana krbotinama mina.

Mala loggia 
u Šibeniku

Mala loggia je renesansni pro­
stor u sklopu kuće Tobolović koja 
je registrirani spomenik kulture. 
Nedavno je obavljena statička sa­
nacija objekta uz izmjenu dotraja­
lih kamenih elemenata. Rasprska­
van jem mine koja je pala na kated­
ralni trg oštećeni su kameni ele­
menti loggie te žbuka u unutraš­
njosti. Jedna krhotina pogodila je 
baroknu fresku u prostoru loggie.

Groblje sv. Ane: ni mrtvima nisu dati mira

Kuća lljadica u 
Šibeniku

Objekt je građen u stilu secesi­
je. Građena je 1911. godine. Re­
gistrirani je spomenik kulture. 
U napadu na Šibenik na objektu je 
oštećen dio krova i zida.

Povijesna urbana Jezgra 
Skradina

U kontinuiranim neprijateljskim 
napadima na Skradin povijesna 
jezgra je teško oštećena. Gotovo 
da nema neoštećene zgrade.

Povijesna Jezgra 
Šibenika

Od brojnih projektila ispaljenih 
na staru gradsku jezgru, osim re­
gistriranih spomenika kulture, oš­
tećenja su doživjeli I neki objekti 
koji sami po sebi nemaju spome­
ničku vrijednost, ali se nalaze unu­
tar zaštićene povijesne jezgre.

Pripremio:
Ivica POUIČAK
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»BRATSTVO« ZA POMOĆ SELU I GRADU
Inicijativna grupa sastavljena od stručnjaka / ljudi !z šibenske politike 
stvara program pomoć! selu nakon rata, ali I gradu. Njihov je cilj podi­
či svekoliku kulturu ! duhovnu snagu prognanika kada se vrate kuća­
ma, a gradu pomoć! da ublažava / sprečava »urbane bolesti« — alko- 
hollzam, narkomaniju. Stoga / naziv — »BRATSTVO-^FRATFRNiTAS-

Dr ’ Boris Zmljanovlć. šef Psihijatrij­
skog odjela Medicinskog Centra u Ši­
beniku, liječnik je ljudskih duša. S te 
strane on možda najbolje poznaje sve 
probleme -našeg malog, običnog čov­
jeka«, koji mu je bio najčešći pacijent. 
Tu je i sada, s njihovim tegobama na­
kon što su mnogi od tih mirnih 1 radiš­
nih ljudi u ovome ratu ostali gotovo 
bez ičega. Upravo zbog toga strahovi­
tog kontrasta između -mirnog jučer«, 
teškog -sada« i mukotrpne budućnosti 
u kojoj će se i dalje trebati živjeti, 
I nadasve, vlastite opredijeljenosti za 
pomoć čovjeku, Zmijanović je jedan od 
članova inicijativne grupe udruge 
•Bratstvo—Fratemitas- kojoj je cilj 
pomoći selu i njegovim ljudima za 
•vremena povratka i obnove-. Za vre­
mena u kojima ne smije biti teških gre­
šaka. jer će biti skupo plaćene. O tome 
se priča na sastancima -Bratstva«, 
u jednoj od soba Zmijanovićeve kuće.

RAZGOVORI

Naučiti loviti ribu
-BnUNo- je grupa sastavljena 

od različitih ljudi — od stručnjaka iz 
arhitekture, preko ljudi Iz šibenskih 
političkih stranaka, pa do svećenika,

kojima je cilj pomoći prognanicima Iz 
ovih naših sela dl m la ito manje 
tašklh posljedica vrate svojim kuća­
ma. Nastojat ćemo na podizanju kul­
ture općenito, ali I duhovne I duševne 
snage. Moto nam je — zatražiti po­
moć, »ali I naućltl loviti ribu«. Bit će­
mo nadnacionalna, Izvanstranačka 
organizacija sa zadatkom da pomog­
nemo svim skupinama ljudi da se Iz­
vuku Iz jada gdje su dospjeli ne svo­
jom krivnjom, da motiviraju vlastite 
snage I obnove sela. U budućnosti će 
trebati stvarati, ne Imati gotovo — od 
male privrede pa do poljoprivredo. 
Organizirati otkupe proizvoda po­
sredstvom zadrugarstva, pokazati ka­
ko obrađivati što jeftinije, svrslshod- 
nijo. Bit će tu potreban angažman 
mnogih — od arhitekata, preko eko­
nomista pe do svećenika, jer selo tre­
ba I duhovnu obnovu. Cilj nam je da ti 
ljudi ne ovise niti o kome... Neka po­
lja u Tlinjanskoj Dubravi voć su zasl-

Jana, obrađena I ml smo praktički već 
»u akciji«. Trebamo se samo legalizi­
rati, a u Izradbi su Program I Statut.

Prvotna Ideja bila je da se isključi­
vo bavimo selom, ali pomoć treba 
I grad-probleml s alkoholizmom I na­
rkomanijom zaista su veliki. U svemu 
trebaju velike promjene 1 angažman 
stručnjaka I praktičnih ljudi. Trebamo 
se osloboditi boljševičkog načina 
razmišljanja I afirmirati rad kao stvar­
nu vrijednost, a ne nešto deklarativ­
no.

HotoU su za prognanike 
zatvori

• Mentalitet prognanika znali ste 
prije, a pratite ih i sada, što su im naj­
veći problemi.

— Oni su prognani od svojih ku­
ća, na najbrutalniji način, Istrgnuti Iz 
svoje okoline, uništeni su u ambijentu 
hotela koji je za njih neprirodan. Ho­
tel je nešto kao logor, na recepciji se 
no snalaze, nisu naviknuti na Intelek­
tualne poslove — ukratko Imaju puno 
vremena kojega ne znaju Iskoristiti. 
Sve Je toliko užasno, da ne mogu fun­
kcionirati. Oni su odjednom postali 
ovisnici o nekome — u hotelu se bu­
no, nezadovoljni su, prigovaraju. Ima­
mo pojava da se čak I po tuku u Crvo-

nom križu III »Carttaau«. Bojeći se bi­
jede, uzimaju odjeću koju poslije ba­
caju. I to nije neprirodno, to je satno 

reakcija na situaciju. Bilo bi najbolje 
da se ti skupi hoteli, kao neprirodna 
prebivališta tih ljudi, napuste I da se 
prognanici Integriraju u druge obitelji, 
gdje bi živjeli drugačije, mogli raditi. 
Oni su normalni ljudi, koji niti po če­
mu no bi trebali biti prosjaci.

Sav ovaj užas kojeg rade četnici 
I JNA često se pripisuje pijanstvima, 
duševnim bolesnicima i slično. Da li je 
to tako?

— Ovo je grozan rat, I neprijatelj 
— u njemu bori najgroznijim psiho­
loškim sredstvima. Prema tome, ne 
samo da rast] eru je ljude od kuća, voć 
zastrašuje I masakrima. Tako I bira 
žrtvo — određene profesijo, staro, 
nemoćne... Ovo je psihološki razra­
đeno I do u tanćlne smišljeno — psi- 
hološkl slomiti hrvatski narod. Krea­
tori toga vrhunski su zločinci. Oni ni­
su duševni bolesnici. Duševna bolest 
Ima svojo dostojanstvo.

U Inicijativnoj grupi -Bratstvo- su: dr. 
Boris Zmljanovlć, Patko Perlša, don 
Ante Marlnov, Inž. Vlado Gostljanc- 
vlć, dlpl. oecc. Zvonimir Skroza

SVJEDOČANSTVO. GRGO BRATIĆ, 
PROGNANIK IZ PIRAMATOVACA

B PERIŠA

»SPA VAT CUIS KOKOS AM A, 
ALI ČU BITI KUĆI!«

Sveti Bartu! ovoga puta nije mogao pomoći Piramatovcima I ljudima Iz tog sela koje su 
četnici popalili' opljačkali. Piramatovčan! sada žive među prognanicima u -So/arisu- 

i drugdje, ali će njihova žilavost, upornost I ljubav obnoviti mjesto

POD DETONACIJOM
Frano Bono B11Ić, župnik Piramatovačkl, I odnedavna, vojni kapelan u Hrvatskoj vojsci 

•kradlnski liječnik Jarko Valerijev pod detonacijama mina 1 granata što padaju na Skra- 
Sn, razgovaraju o budućnosti gradića na Krkl I njegova područja. Nadaju se da će, nakon 
vvti ovih mjeseci provedenih najviše u skloništima, mir vrlo skoro doći I kod njih. Rat I raz­
aranja Iselili su privremeno velik dio Hrvata Iz skradlnskog područja. U samom gradiću, od 
F50 stanovnika ovih dana ostalo Ih svega pedeset Stoga Je mjesna zajednica apelirala na 
ive zdrave I sposobne da se vrate u Skradin, Blćlne I Dubravlce da budu domaćini hrvat­
skoj vojsci, ali I da pomognu u organizaciji života u ratu. Fra Billć Je sada duhovnik 
j hrvatskoj vojsci, nakon što Je u Plremetovdma spaljen župski ured zajedno s crkvom. 
Prije neki dan u Velikoj Glavi misu Je održao neprekinutu, pod neprijateljskom paljbom 
- eto I tako se može prkositi dMJaštvu, kao što se može prkositi I tako da se ostane kod 
vlastitih kuća, dakako, tamo gdje nije krajnje opasno. Stoga se I poziv Iz mjesne zajednice 
odnosi na Skradin, Blćlne I Dubravlce. Zdravi I sposobni osvijetiIt će put onim drugim. B.P.

(Snimio: V. POUĆ)

G
rge Bratića sjećam se iz sret­
nijih vremena: tada Je još bio 
u svojim Piramatovcima, na­
smijan, radio u polju i vozio 

traktor — iako se -iza brda golema 
nevolja valjala«. Bilo je to dan prije 
nego što će četnici u Gardijanima. 
u Plastovu napasti patrolu Šibenske 
Policijske uprave i time započeti sve 
ovo što proživljavamo već mjeseci­
ma. I tada nismo imali mnogo razloga 
za sreću — jednako kao i danas živ­
jeli smo iz dana u dan očekujući veću 
nevolju od balvana na cesti, ali sela 
još nisu bila spaljena i opljačkana, 
a ljudi prognani ostajući-u jednome 
danu bez svega što su godinama 
mukotrpno gradili. Tog vrelog Ijet- 
njeg poslijepodneva, razgovarali smo 
ispod koš tele o svemu i svačemu. 
Grgo Bratić, osluškujući potmule hi­
ce minobacača koji je s Ostrovice tu­
kao po Lišanima. govorio je o tome 
»kako bi to njegova bojna za II. rata 
'sredila’.- Isto onako kako su o takti­
ci ratovanja protiv četnika govorili 
i hrvatski generali Špegelj. Bobetko 
i Rukavina, a što se ostvarilo tek po­
slije. Iz Piramatovaca smo se tada 
dio puta vozili s neugodnim osjeća­
jem da nas netko drži -u križu- snaj- 
perskog durbina. Samo kilometar da­
lje, u Bribiru, kninskoj ekspozituri, 
četničke kokarde bile su najbrojniji, 
i uz petokraku jedini znamen.

»Življa san u zemunici-
Prošlo je više od dva mjeseca ot­

kako su vojska i četnici ušli u Pirama- 
tovce, a nešto prije zapalili i opljačka­
li Lađevce i Krković. Grgo Bratić, 
u svojoj 69. morao je iz Piramatovaca 
otići sinu u Šibenik. Dvorište mu je ti­
jesno, u njemu nema niti vrtla. Na 
grad nije naučio, i ne zanima ga oso­
bito, topla kuhinja je pretijesna... 
Dovoljno da bude nervozan, što nika­
da nije bio. Grgo je posljednji koji je 
uspio pobjeći iz sela. Tu je još ostalo 
oko petnaest ljudi, zajedno s jednom 
srpskom obitelji Pekića. Kaže da je, 
prema njegovoj procjeni, onog dana 
kada je uspio pobjeći, sedamdeset 
posto kuća u selu bilo spaljeno i op­
ljačkano. I nova crkva, zajedno sa 
župskim uredom. -Starog- sv. Bartu-

la, zaštitnika sela podignutog prije 
sedam stotina godina još prije su 
teško oštetile četničke granate. Tada 
su plakali svi u Piramatovcima.

Još prije, Grgo Bratić iskopao je 
sebi »bunker« u zemlji, odlučan da iz 
sela ne ode sve dok mu život ne bu­
de ugrožen toliko da je bijeg jedini 
izlaz. Žena mu. krhkog zdravlja, još 
je prije otišla u grad. Grgina volja os­
tala je neuništivom, a iz sela je otišao 
kada se otkrio, po cijenu života. Pro­
vukao se između četničkih straža, 
preko polja, skrivao se još neko vrije­
me i došao u Šibenik. Iz bunkera je 
izašao kada je jedan Lalić, njihov du­
gogodišnji suseljanin, Srbin, iz svoje 
kuće pod zaštitom vojske odnosio 
još neke stvari. -Izaša san, pa šta 
bude« priča Bratić, »i pita ga je I* mu 
možda šta falilo dok ga nije bilo? Ču­
vali smo mu kuću, traktore, nitko ni­
šta nije dirao. On me je pozdravlja 
— s nama je živija od najranijeg ditin- 
jstva. vojska mi nije ništa učinila. La­
lić in je reka da više ništa ne diraju, 
niti pale, i otiša. Nakon deset minuta 
gorile su dvi kuće, eto takvi su oni. 
Neki od njih imali su uniforme garde, 
s našin grbon -

»To su sve domaći Srbi-
Četnici upadnu u selo, opljačkaju 

kuće, porazbijaju i zapale. Grgo Bra­
tić svjedoči da su to sve Srbi iz sus­
jednih sela — Cicvara, Bribirskih 
Mostina, Čiste Male, Bratiškovaca. 
Vaćana. Pretpostavljaju da se 
u hrvatska sela više nitko neće vrati­
ti, a dva brata Romića. Srbi iz Pira- 
matovaca. napravili su, prema Brati- 
ćevu pričanju mnogo zla u Krkoviću 
i Lađevcima. Kao i velika većina Hrva­
ta, nije se nadao da će njegov narod 
sve ovo doživjeti od prvih susjeda. 
»Mislili su da će Hrvatska biti na ko­
ljenima do zime, da će sve ovo brzo 
završiti« — govori.

S Piramatovčanima, a i svim osta­
lim, Srbi su živjeli dobro. Dolazili 
u selo, družili se. Iznenađenje je tim 
veće. Jer se u 2. svjetskom ratu pamti 
da su se Srbi iz okolnih sela u Pira­
matovcima sklanjali od svih nevolja. 
Naprotiv, čak je jednog Hrvata iz sela 
ubio četnik, ali zbog preljube, pa je

I u tome isključen bilo kakav drugi 
povod. Jedine Hrvate odavde, ubili 
su partizani

»ljude triba vratiti kućama- g
Sada postaje jasno svima, i Grgi g 

Bratiću, da je rat protiv Hrvatske du- g 
go pripreman: »Jedna žena iz Ždrap- g 
nja, pravoslavna, kada bi se opila, g 
govorila je ljudima da Srbima stiže g 
oružje, da vježbaju. A od toga je go- g 
dina i godina prošlo« — kazuje Bra- g 
tić. Misli — isto kao i od prvih dana g 
pucnjave — da sela nije trebalo tako 
bezglavo napuštati, četnici su u Pira- % 
matovce došli kroz polje — gledao ih g 
je — bojeći se da putevi nisu minira- g 
ni. Tada su u selu bila samo tri naoru- g 
žana čovjeka. Od početka obrana ni- g 
je bila dobra, i tvrdi da se s boljom g 
komandom i diverzijama u njihovim 
redovima moglo dosta toga napraviti, g 
U trojkama, petorkama, ući u Bribir, g 
noću, napraviti diverziju I povući se. g 
-Tako se ratuje, a neka oni tuku izda- 
leka- — žesti se pomalo Bratić, žale- g 
ć i za svom onom h ranom i i mo vi no m g 
koju je razvukao neprijatelj. Hrvati su g 
sve ostavili — nisu ništa niti pobrali, B 
niti posijali, a Srbi u njegovu kraju svi § 
su već posijali pšenicu. Ljudi sa sela g 
stisli su se u gradove. -Nikako se ne g 
srni dozvoliti da se ljudi otuđe od se- g 
la, zemlje. Triba narod vratiti natrag, g 
da radi zemlju.- Dok je on bio u selu. Šg 
kuću mu nisu spalili. Ako je i spale, g 
Grgo će u kokošinjac, ali će natrag, g 
u selo. Onima koji su uprljali ruke, ® 
s Hrvatima više nema mjesta. S onim g 
drugim Srbima, koji su čekali gdje će g 
-stvar prevagnuti« živit će se nekako, g 
-Teško će se sve ovo zaboraviti- 
— kaže Grgo, neprekidno plašeći si- g 
na da će se u selo prikrasti u noći, da g 
vidi da li mu je kuća na mjestu. Stari g 
ratnik zna kako i gdje.

Sveti Bartul ovoga puta nije mo- g 
gao pomoći Piramatovcima. Selo sa- g 
da živi među prognanicima u »Solari- g 
sovim« hotelima i drugdje, ali će ga g 
njihova žilavost, upornost i ljubav os- g 
tala ispod pepela spaljenih kuća ob- g 
noviti. Grgi Bratiću treba vjerovati. g

B. PERIŠA i
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STANOVIMA
Z

adnjih nekoliko tjedana, a posebno dana, u Šibeniku 
se primjećuje čudna pojava — obilazak zgrada od do 
sada znanih I neznanih osoba Nakon stanovitog pro­
matranja stupa se u akciju — nasilno useljavanje 

u stanove, sami Hi u pratnji prijatelja, poznanika, a poneki 
1 službenih osoba (ako nisu u uniformi teško je znati a ka- 
moli provjeriti da H su predstavnici MUP-a. a za te se pred 
stavljaju) Provalitelji su vrlo neugodni, arogantni, spremni 
I na fizički obračun (čast iznimkama).

čovjek još nekako može razumjeti, ali ne i opravdati use­
ljavanje u prazan stan, ali kako i na koji način opravdati one 
koji provaljuju u stan iz kojeg se nije iselilo i gdje je ostavlje- 
na sva čovjekova intima, bez obzira na to o komo je riječ?

Kako stanujem u jednoj od zgrada na koju je započela 
a nogdje i ostvarena, -invazija- (ima nekoliko neiseljemh 
stanova), kao građanka ovoga grada ne mogu ostati ravno­
dušna na tu pojavu čini mi se da ono zbog čega se borimo 
već u startu dovodimo u pitanje Nameće mi se bezbroj pita 
nje: da N jo i tko raspolaže brojem -praznih- stanova, koliko 
Ih je do sada provaljeno tko odgovara za zatečenu imovinu 
I da I ćemo sutra bivšom korisniku morati nadoknaditi ono 
čega u stanu nije ni bilo, da li je napravljena nekakva priori 
totna lista, kriteriji (prognanici, obitelji poginulih gardista, 
gardisti na bojištu, dugogodišnji podstanari), tko će i kada 
provalitelje iseliti?

Prema informaciji koja je išla s jedne od sjednica Iz­
vršnog vijeća trebala je brti imenovana komisija za primopre­
daju stanova (čuvanje) Ne znam da h je ona u funkciji? Ako 
nije, onda bi ona trebala čim pnje početi s radom a ako jest. 
u tom slučaju moglo bi se zaključit« da se pod -njenim bla- 
josiovom-. odnosno njenom indoientnošću. omogućava 
leđna anarhična pojava s kojom će se teško izići na kraj Na 
rodim samo jedan problem tko će ubirati stanarinu od tak- 
dh. tko će od njih naplatiti ostale troškove vodu. struju, 
telefon?

Vnjeme jest teško. Rat je. Sve naše snage, sposobnosti 
misli u toj su funkciji. Ali. ako i pored toga nastojimo da 

iam život teče -normalno-, ne vidim opravdanja da se jedna 
jvakva, nezakonita, pojava tolerira. Ako se borimo za sa- 
nostalnu. slobodnu i civiliziranu državu, onda se sada, više 
nego Ikad, pravna država mora potvrđivati Demokracija se 
>e naručuje, ona se uči i potvrđuje na svakodnevnim situaci- 
ama. Jedna od tih je upravo i ova jagma i bespravno uselja­
vanje.

Naši borci su na bojištima i samo oni znaju kako isprsća- 
u dan i dočekuju novo jutro. Zato mi. koji smo u pozadini, 
rebamo se dvostruko više truditi i raditi svoj posao savjes- 
» I odgovorno. Šibenik je pokazao u osam dana rata što 
nože neka to pokaže i u drugim situacijama. Bojište pre- 
justimo ratnicima, a naše je borba u pozadini. Jer. bez po- 
adine nema ni pobjede!

Gorda na LEŽAJA
Stjepana Radića 40

Šibenik

ŠTO JE U PITANJU?
noj državi Politika se u to ne može riše 
kao prijo miješati lako nastoji. Dakle, to 
što sam rekao I što sad govorim. ako ni ] • 
pravno kažnjivo a nije, ne da se riše ni­
čim Izmijeniti — kao ni činjenica da su 
oni reagirali kao u dobra stara vremena 
u -osamnaest točaka-. Javnost na koju 
oo to odnosilo 1 zbog koje jo sve to napi­
sano — pri ml la Je onako kako Je primila. 
Na primjer, meni bliski dobro! 0 tome ka- 
ko Je ona to stvarno pri mila no zna se, Jer 
je svježo. A moguće jo I da nljo za upot­
rebu? To su jedini provi fakti oko svoga 
loga! Istina, kod javnog Izražavanja pisa­
nom riječi, a to je one što oo odnosi no 
mene, oll I ne njih, no važi ono: -Nisam 
teko mioMo — jer kako kaže naš Krista: 
• čovjek upravo misli onako kako govori 
I piše«. Zbog toga oo I nameće pitanje: 
-Kako je moguće kolektivno misliti-? Jer 
I spada da su svi zajedno pisali odgovor 
1 pritom teto mislili u osamnaest točaka 
Po tome svi su izgledi do su oni jedin­
stveni poetički UM — što će reći -JEO 
N0UM-. Do nije tragično zbog nevreme­
na u kojom danas živimo bilo bi riše ne­
go smiješno. čovjek bi, na primjer, sad 
mogao na temelju njihovog političkog Is­
kaza napisati osamnaest članaka — fer 
oni su kad čovjek malo boljo pogleda ot­
vorili ništa manje nogo toliko norih toma. 
Na to bi oni. koliko poznam toj duh. opet 
reagirali sa osamnaest točaka po sva­
kom članku I tome no bi bilo kraja. Sjeti­
mo ao samo slučaja -Otvori« do danas 
aorazjašnjonog šibenskoj javnosti. Ali 
što ćeš, to Jo birok rat ska logika — zamu • 
ML zakukufjitl. zamagliti. kako se otvor 
no bi prozrela.

A o čemu se zapravo radi?
Radi se o slobodi štampo, o IndMd j 

alnootl pisano riječi, o traženju tebne 
o nama samima na ovim šibenskim pro­
storima, jodnom riječju radi se o Pomak- 
radjl. Pošto jo traženje proces som po 
tebi pun stranputica, kontrolo nad njim 
u zajednici koja želi biti demokratska 
ujedno Jo I kontrola nad demokracijom, 
bolje kazano njeno ukidanje.

tamo o tome I ničem drugom nije oo 
radilo!

Stoga ako Jo ovo što oo zbilo vjesnik 
neki h budućih mogućih odnosa na Javnoj 
šibenskoj Informativnoj sceni, a to će se 
saznati tok onda ako bude moguća I Jav­
ne kritika vledajućo svijest! a no samo 
opozicijo — onda evo ovo Ima nekog 
smisla. I da budemo odmah ne Našu — to 
no ovisi samo I Jedino o gL uredniku I re­
dakcijskom kolegiju lste.
U Vodicama 16.12. 1W1 god.

Slobodan MAČUKAT

N
ačin na koji je reagiralo predsjed­
ništvo £ ' a na moj članak -Poli 
tlćko t'cemferatvo- potvrđuje ono 
na Mu aam I želio ukazati Naima, 

po tvrđu j e da Je zbog utjecaj a čl no vn Ić k o 
birokratskog duha na politiku te stranke 
(misli sa na ogranak Šibenik) mnogo lije­
vo orijentiranih ljudi ostalo bez politič­
kog kompasa I da se kao politička biča 
više no snalaza ni u prostoru ni u vreme­
nu . A to Jo. kako ja na to gledam, velika 
opasnost kako za ukupni poli t Ić kl život 
teko I za suživot kao povijesnu nužnost 
na ovim šibenskim prostorima.

Sjatimo se samo onih sedam tužnih 
dana panike, straha usljod sutudog I nl- 
dm opravdanog razaranja srpsko salda 
teško, kao I velikih nadljudskih napora Iz­
vanrednih pojedinaca da ao to zaustavi, 
spriječi, prevlada. Kako au ae u dm tre­
nucima osjećali ljudi s ljevico I lojalni 
građani srpsko nacionalnosti -snajperis­
ti« to oni sami najbolje mapi Fakti govo­
re — nikakva polttlćka stranka, nikakva 
organizacija, nikakav demokratski prin­
cip, sve je u tom suludom Mru jednostav­
no nestalo — samo široka duša hrvat­
skog naroda učinila je svojo. Kroz Tomu, 
Antu, Nenu, Johi 1 ostalo, meni neznanih, 
omogućila jo životu da 1 u Mm I takvim 
trenucima bude moguć, podnošljiv. A bi­
lo je momenata čovjeku do tada noža- 
miaMvih na ovim prostorima, koje poneki, 
nažalost nisu Izdržali. To su jedini fakti 
dosadašnjeg političkog demokratskog 
suživota — otkad jo uvedena demokraci­
ja. Zar nije licemjernu sada u Ime Uh 
BpOvnanin ijepou potnf.
javno se tereteći kako su oni U SDP-« jo- 
dtea stranka bez nacionalnih obilježja 
(Intervju predsjednika te stranko). Možda 
temo negdje u nekom drugom prostoru 
al ovdje u Šibeniku za sada sigurno no.

Istina, postoje neko razlike u njihovu 
poMičkom ponašanju prema onom jučer, 
na što se oni posebno pozivaju Kao oni 
nisu više -BOLJŠEVICI-. To se. zapravo, 
očitava u tome što oni danas, no zato što 
to žale, nogo što moraju javno Izricati 
svojo političko stavove. Prije je bilo do- 
voijno između sebe Izmijeniti stavove 
I stvor jo politički bite gotova. Naravno, 
teko više no Ide. Ispred nRhorih poktič- 
Idh ambid|o I namjera postavila ao jav­
nost kojoj no mogu osmo tako nametnuti 
stav kako aa u pravu. > A bili su do sada 
gotovo uvijek u pravu«. To nema dvojbo, 
zbunjujel N|ima zapravo nikako no Ide 
u glavu vito jednostavna stvar, a to jo da 
ao zo svojo političko stavova treba javno 
boriti, o tko Jo u pravu o storiji no jo prav­

Veliki
Sitničar i »maii« 

pjesnici
S

vaki Čitatelj novina voli -Feral Tribune-, nezaobilaznog 
Robija Ka ili kolumne Tanje Torbanne. Ne mora se 
svakom sviđati što oni pišu, ali činjenica je đa to svi 
čitaju i ovakvi napisi podižu nakladu svopm listovima. 

U -šibenskom listu- takva bi mogla biti rubrika Velikog Stra­
ćara Kažem, mogla, jer obično nije baš duhovit, iako mu za- 
jedljivosti ne manjka. No sad je postao i uvredl^v.

Ruga se Čovjek imenima (na plakatu OMH) koja su na 
popisu sudionika književne večeri i ocjenjuje da tom popisu 
-fali još samo pok. konobar kojemu se glavna pjesma zvala 
-Jadrija- i navodi te stihove. Očigledno gosp. Veliki Sitničar 
više druguje s konobarima nego s knjigom, kad mu ova ime­
na tako amaterski zvuče, da unaprijed određuje kvaMetu ve­
čeri. A među imenima na tom popisu našla su se dva člana 
Društva hrvatskih književnika, šest osoba koje su već objav­
ljivale svoje radove u uglednim književnim časopisima ili ob­
javile svoje zbirke; nadalje: ovdje se predstavilo desetak 
fakultetski obrazovanih ljudi od kojih čak šest profesora 
književnosti, koji bar znaju razlučiti literarno od šunda. Da­
kako. na takvim se spiskovima uvijek nađe i tzv. amatera, lju­
bitelja književnosti, ljudi koji osjećaju potrebu đa se na taj 
način izraze. To i jest ono najljepše u čovjeku, kad. uza svo­
je svakodnevne poslove, osjeti želju da svoje osjećaje i rmsb 
oblikuje na umjetnički način. On ima takve potrebe za razli­
ku od ostalih građana koji osjećaju potrebu da igraju šah ili 
mali nogomet, đa pjevaju u klapama ili da shkaju Vidrte. po­
štovani Sitničaru. nikada se niste narugali izložbi sbka čovje­
ka koji nema završenu likovnu akademiju, a takvih je tzJožb« 
bar u Šibeniku bilo dosta. Zašto se rugate ijudima kop se že­
le pjesmom izraziti? Ti ljudi kao pisci možda ne bi prođi oš­
tre recenzije, možda im nikad nitko neće objaviti ono što su 
raplsaH. ali nitko im ne smije zabraniti da iskažu svoje osje­
ćaje - svoje poruke ljudima Uostalom MH kao najstarija kul- 
tuma institucija u nas. oduvijek je okupljala rodoljube i ljude 
dobre volje i pružala im tu mogućnost. Mnogi su tako plasi­
rani u književnost, već davno zaboravljeni, dok su neki mar­
ginalni. kasnije drugačije vrednovani i štovani.

Zašto se rugate svojem konobaru? Dabogda mi imah što 
više konobara-pjesnika. i vatrogasaca-pjesnika i profesora- 
-pjesnika!

Uostalom, po mom mišljenju, najveći šibenski pjesnik 
bio je nažalost, pokojni Joško Stošić. koji, kobko ja znam, 
nije nikad ništa objavio u literarnim časopisima i živio je kao 
obični građanin ovoga grada.

Pjesnici mogu biti bolji ili gon i njtiovo su pjesme neko- 
me lijepe, a nekome nisu, ali nikad nečije umjetničko nasto­
janje ne srni je biti predmetom ruganja

Nisu li ljudi koji sebi dozvole takvu porugu, možda, sitne 
duše, kao što se u svom napisu pokazao i svojim pseudoni­
mom asocira VeM Sitničar?

O soba a popisa

U POVODU DRUGE (NEUSPJELE) AKCIJE PRIKUPUANJA KRVI MEĐU PROGNANICIMA U -SOLARISU

NITKO TO NEĆE UČINITI UMJESTO NAS
čuiemo. aledamo. Hrvatska do- no? Slabo sam hramen' Sramota’ Ka- ino? Slabo sam hranjen! Sramota! Ka-čujemo, gledamo. Hrvatska do-

M9 JoMć, majka šestero djece, među prvima se ponudOa kao darovatelj krviAperitiv-bar u -Solansu- za vrijeme akcije prikupljanja krvi bio je dobro popunjen

slovce krvari. Masa je poginulih i ranje­
nih i boraca i civila. Poginulom, naža­
lost. možemo samo reći: hvala ti. Svo­
jim životom spasio si naše živote. A ra­
njeniku? Pa zaboga, tome čovjeku tre­
ba pružiti najviše što se može, da mu 
se umanji patnja, da ga se otrgne od 
smrti. Više je faktora o kojima mu ovisi 
život, a sasvim sigurno, život mu ovisi 
i o našoj darovanoj krvi. Našoj krvi, ko­
ja je zahvaljujući Bogu ili sreći, kako 
hoćete, ostala još uvijek u našim vena­
ma.

A mi se premišljamo, kolebamo, 
kalkuliramo. Je li to boli? Je li to štet- 

da bi tako mislio i kalkulirao naš borac 
na Velikoj Glavi, na liniji obrane Osije­
ka. Novske. Pakraca. Zadra. Dubrovni­
ka, već bi nam davno četničke horde 
došle glave.

I zato, kao čovjeka boli me. stidim 
se. kada u šibenskoj općini sada u ra­
tu, ne možemo ostvariti ni mirnodop­
sku potrebu za krvlju.

Teško ml je bilo vidjeti u subotu, 
sedmog prosinca pun -Solaris- pro­
gnanika. a praznu ambulantu s neza­
poslenom ekipom službe za transfuzi­
ju.

Ipak ne budimo nepravdeni: od

tk/pa Službe transfuzije u ambulanti 
— besposlena
2500 prognanika u -Solansu- krv su 
dali: Ivka Jokić, 35 godina. Rudolf Živ- 
ković. 53 godine, Ivan Rubelj 35 godi­
na. Milojko Redekovlć 48 godina. Ante 
Banić 55 godina, Ivan Tomić 50 godina. 
Seka Sladić 37 godina.

Treba napomenuti starosnu dob 
darovatelja, zato što je među prisutni­
ma bilo i dosta mlađih od ovih navede- 
nih.

Dopuštam, možda ni mi u Općin­
skoj organizaciji Crvenog križa ne čini­
mo sve da animiramo ljude, a možda to 
I ne radimo na najbolji mogući način.

Aii. ipak priznajmo jedna jedina 
obavijest preko Radio-šibenika, da je 

stigao u prodaju plin, okupit će pred 
trgovinom u 15 minuta barem 200 Ši­
benčana. A svi naši apeli preko radija, 
preko novina, doslovce vapaji za boči­
com krvi imaju prije opisani efekt * 
možda još porazniji

Za ime Božje, koji je veći poticaj za 
akciju od činjenice da vam u bolnici le­
že ranjeni borci koji krvare zbog nas! 
Koji vam argument treba biti veći od 
onoga da je svaki ranjerak. borac Hi ci­
vil. u ovome ratu potrošio u prosjeku 
10 bočica krvi!

Šibenčani i svi ostali koji ste sada, 
ovdje, na području naše općme. okani­
mo se junačkih pričica uz kavu ili rakiju 
u toplim domovima i kafićima Pokaži­
mo svoje junaštvo jednim malim sitnim 
gestom! Darujmo bočicu svoje krvi 
onima koji krvare za nas! Nemojmo 
očekivati da to učini netko drugi um­
jesto nas! Konačno tko bi to učinio? 
I zašto?

PREDSJEDNIK SAVJETA
KLUBA DDK 

Zdenko Z)ačlć dlpl. Ing.
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OPASNOST 
PRIVATNOG RATA

Iskustva, spoznajna i konkretna, uložena su na opre­
zan način i u ovoj pnitc«. ah nedvojbeno tako da pokazuju 
stupanj osobne odgovornosti ljudi koja ih izlažu Jer. ob­
rana Hrvatske je jedno (stvar osobne, građanske časti), 
ak njezin jednom uspostavljeni nar nešto sasvim drugo 
Taj mir mora obuhvaćati uspostavu pune građanske jed­
nakosti pravnog poretka koji c® odbaciti ratne zasluge 
kao osnovu za stjecanje prava ve6h no što ii imaju os­
tat građani i mano propisa kojima su oni podložni Tome 
valja dodati i najavljenu izbornu situaciju koju bi u njenim 
osnovnim vrijednostima, posebno u ravnopravnosti kan­
didata. moglo srušiti očekivanje ratnika da im komandno 
mjesto pripada i u miru Sve to zajedno prikriva i socijal­
nu dimenziju ljudi iz obrambenih redova Velik dio njih 
riskirao je najvrednije što ima. život, a u međuvremenu 
ostao bez svega što mu je jamčilo egzistenciju, pa čak 
i obiteljsko okruženje. Treba II se čuditi ako takav Čovjek 
zatraži da mu domovina, mimo svih pravila, na neki način 
koncenstonira ono što je izgubio ili samo riskirao. U du­
hu tih pitanja, evo još jednog: mogu li vlasti već sad pri­
premiti propis o povratu oružja nakon rata u skladišta 
i čime mogu jamčiti da će se taj propis poštovati. Jer. 
nema ništa od višestranačkih i pogotovu ne od demok­
ratskih izbora budu I se vodili uz pritisak naoružanja 
onog dijela ratnica koji bi domovinski bili skloni nastaviti 
$ privatnim ratom.

VJESNIK

RAZGOLIĆENI 
RAZBOJNICI

NAORUŽANA 
ANARHIJA

U beogradskoj -Dugi- iz broja u broj čitamo stupid- 
nost njezina specijalnog ratnog reportera i poznatog 
-puškonošu- Njegovo ime je nebitno, jer nikako ne od­
govara onome što taj -istinoljubivi- novinar piše. On je 
jednostavno — Bestidnik. To je ime i prezime. A piše, re­
cimo. kako se kupao u bazenu Tereze Kesovije (i sliku je 
-Duga- objavila), kako je po Konavima krao pršute i ka­
ko se naslađr/ao jadom i bijedom Konavljana koje su im 
on i njemu slični donijeli u obliku -slobode-. Pravda Bes­
tidnik one rezerviste koji su kupili i žensko intimno rublje 
I oblačili ga! Navodno, nisu imali što obući, budući da se 
i po mjesec dana ne kupaju. Oduševljeno -novinar- svo­
jemu čitateljstvu kazuje o raznoraznim šikaniranjima 
I mućenjima nad pripadnicima hrvatskih oružanih snaga, 
na način da nismo u stanju da to ponovimo ni u najblažoj 
formi. Dotle je -ratni reporter- dogurao! A tek kakav je 
zanos nastupio nakon -oslobođenja- Vukovara! Slavilo 
se svuda i na svakom centimetru novinskog papira, fil­
mske vrpce, u svakom -fonu- radija, u svim -našim- aka­
demijama. književnim udruženjima, taksi-službama Sla­
vila se smrt, slavila se ludost, slavila se vlastita bedasto­
ća. I apetiti novih oslobodilaca su rasli. I nanovo su se 
vrli novinari potrudili da nam dočaraju sve veličanstvo 
nove ratne pobjede i njezinih istaknutih pojedinaca. 
Crnogorski dnevnik -Pobjeda-, zahvaljujući ratnim peri­
ma Vica. Plamenca. Draškovića i drugih Konatara. ob­
znanjuje dokle -ćemo- s pobjedama i gdje je kraj -na­
šem narodu-

SLOBODNA DALMACIJA

SRBIJA
NIJE HTJELA 

—------------- - —-------- - 
*

Pojedinačno priznanje onih republika koje su se 
•kvalificirale- ispunjavanjem svih postavljenih preduvjeta 
ne samo da ne ugrožava težnje za globalnim rješenjem 
•jugoslavenske krize već je I jedini razumni put ka tak­
vom rješenju čiju nužnost nitko ne poriče. Naprotiv: up­
ravo odgađanje priznanja može potaknuti novu eskalaci­
ju sukoba i još više udaljiti toliko priželjkivano globalno 
rješenje. To je pitanje redoslijeda poteza, pri čemu, me­
đutim, treba podsjetiti na nekoliko važnih činjenica. Da 
Je, naime, globalno rješenje bilo moguće, ono bi se na­
šlo u proteklim mjesecima pa I godinama, ali očito nije 
bilo lako do njega doći. A nije bilo lako zato što je Slobo­
dan Milošević uporno i dosljedno odbijao i odbacivao 
sve ono što je moglo voditi ka takvom rješenju. Onemo­
gućavao je razumna rješenja u saveznom predsjedništvu 
odmah nakon završetka demokratskih izbora u republi­
kama tijekom rasprave o ustavnim amandmanima, bloki­
rao je pronalaženje rješenja za šest rundi republičkih 
summrta. odbacivao je ponuđeni konfeđeralni model kao 
neosporan prilog cjelovitu rješenju, moratorij na progla­
šenje odluke o samostalnosti dviju republika. Sto je ta­
kođer bio oblik samožrtvovanja Slovenije i. mnogo više. 
Hrvatske, u ime cjelovitog rješenja, iskonstio je za agre­
sivni rat Da je Srbija, dakle, htjela, mogla je zajedno

SAVKA I 
AMERIKANCI

Odveli su me na objed i stali nagovarati da presta­
nem pružati podršku legitimno izabranom predsjedniku 
Franji Tuđmanu i da podržim istaknutu figuru lijeve cen- 
trumaške opozicije gđu Savku Dabčević-Kučar. Prijetili 
su mi. molili me i obećavali, tvrdeći da su svi američki 
vojni i obavještajni resursi usredotočeni samo na jedan 
jedincati cilj — na obaran je ustavnog predsjednika par­
lamentarnim pučem i na dovođenje na njegovo mjesto 
gde Savke Dabčević-Kučar koja bi. zatim, po uputama 
američke vlade, zavela osobni režim preuzevši diktator­
ske ovlasti. Za taj prevrat Amerika je životno zainteresi­
rana. i ukupni obavještajni resursi Nacionalne agencije 
za sigurnost, deseci satelitskih sistema i tisuće agenata 
I krtica, ucjenom i mitom, uzalud pokušavaju ostvariti taj 
cilj. Pridobrven njihovim obećanjima, zastrašen njihovim 
prijetnjama, nakon opetovanog uzimanja opojnih sred­
stava. kojima su me besplatno opskrbili, okružen žena­
ma lakog morala što su mi ih podveli. naposljetku sam 
pristao na njihov osnovni zahtjev — da u anketi o popu­
larnosti političara, koju -Globus- objavljuje iz broja 
u broj, falsificiram stvaran broj glasova, i da tako, var­
kom. bitno utječem na izbornu javnost.

GLOBUS

SLOBO, JNA I 
AMERIKANCI

Općenito se (u američkim političkim laboratorijima) 
povodom zahtjeva pojedinih zemalja za međunarodnim 
priznanjem danas ispituje da li troškovi samoodređenja 
I osamostaljenja prelaze koristi od tog čina u kratkom ili 
duljem roku ili ne. Taj je problem, dakako, mnogo manji 
u slučaju zemalja koje žele miran razlaz (kao što su Slo­
venija i Hrvatska, primjerice) nego u drugim slučajevima, 
gdje više zemalja prilikom razdruživanja računa na isti te­
ritorij kao svoj (što se događalo u Libanonu. Iraku, Iranu, 
Izraelu. pa odnedavno i u odnosu Srbije i Hrvatske, za 
•u. uriUmA ratnih «iiknhai Amerika kao sviatska sila

Rici na Balkanu: Jugoslavija mora ostati jedinstven eko­
nomski prostor na kojem se sve njezine republike na 
miran način moraju dogovoriti o novoj političkoj formuli 
zajedništva, tj. o cijeni federalnih ili konfederalnih usta­
nova. a praktično — o razmjeni demilitarizacije. Glavna 
smetnja takvoj američkoj politici na jugoslavenskom je 
tlu Miloševićeva Srbija i njezina glavna poluga — JNA. 
a tek mnogo poslije toga, po svojoj težini, politika slo­
venskoga i hrvatskog osamostaljivanja i razdruživanja iz 
jugoslavenske zajednice.

DANAS

1971.-
VEUKA GODINA 

HRVATSKOG 
NARODA

Zbivanja 1971. bila su hrvatski nacionalni preporod, 
a njegovi su korijeni u kulturnim strujanjima, nacional­
nom preporodu iz prošlog stoljeća. U tome je i razllika 
prema praškom proljeću koje je započelo u krJu tamoš­
nje komunističke partije i bio homogeno. Hrvatsko pro­
ljeće 1971. bilo je borba za nacionalnu ravnopravnost, za 
veću tolerantnost u društvu i poštivanje ljudskih prava, 
svijetli trenutak u povijesti Hrvatske čije principe I danas 
ugrađujemo u društvu — riječi su kojima se u srijedu za­
grebačkom skupu u slavu hrvatskog proljeća 1971. obra­
tio sadašnji predsjednik HAZU dr. Ivan Supek, prije dva­
deset godina, za vrijeme bujanja hrvatskog proljeća, rek­
tor Sveučilišta u Zagrebu optužen tada da Je bio -voda 
građanske kontrarevolucije-. Na svečarskoj tribini 
•Hrvatsko proljeće 1971-1991.- u Kristalnoj dvorani -ln- 
terconlinentala- govonli su najutjecajniji predstavnici 
hrvatskog proljeća, tadašnjih reformiranih komunista, 
studentskog pokreta te Matice hrvatske. Tnbina je naj­
avljena kao razgovor o dva desetljeća od staljinističkog 
puča u Karađordevu gdje je ugušeno hrvatsko proljeće, 
nac lonalno-demokrat ski pokret čije su temeljne ideje 
ožtvotvorene 1990. godine. Naglašavajući da se prošlosti 
ne treba prečesto vraćati, a* da hrvatsko proljeće treba 
do kraja objasniti i prikazati kao ono što je autentično bi­
lo - svenarodni liberalni pokret, govornici su redom za­
ključivali da vrijeme nije smanjilo značenje hrvatskog 
proljeća 1971. čije ideje nisu iskorijenjene i ničim ih se. 
kao ni njegove sudionike, ne može uništiti.

TRENUTAK 
ZA POVIJEST

Kritičnost je uvijek opravdana - kad ima mjeru 
i mjesto. Ali postaje sljepilo kad pokušava zakloniti veli­
činu povijesnog trenutka u komo je narod došao do svo­
je Golgote, da ga najslobodniji umovi svijeta prepozna- 
vaju kao raspeće slobode. Vrijedi žaliti svaku političku 
I stratešku pogrešku, ali je vrijeme shvatili da se ovaj 
sraz svjetlosti i mraka na našem tlu ničim nije mogao iz­
bjeći. Morao se dogodi« - kao i Golgota. Kad se. pak. 
Golgota dogodi, onda treba ostati na križu uskrsnuća. 
Ne silaziti s križa da bi se izbjeglo barem nošto od zla. 
To bi značilo sve dobro uništiti, zlu se pokloniti. No, poli­
tičke pojedinosti rješenja pripadaju onima kojima narod 
daje političko povjerenje. Nama Je razumjeti događanje 
u svjetlu vjerničkoga i povijesnoga iskustva, da kao ljudi 
I kršćani, kao Hrvati i kao građani svijeta ne donesemc 
krive zaključke i ne učinimo krive korake. I da u ovo do­
ba velikog očekivanja - povijesnog i liturgijskog - Ima 
mo opravdanje nade i temelj radosti. Najplemenitija baš 
Una Evrope prepoznala je sebe u ugroženoj Hrvatskoj 
Pariški krik savjesti ostat će u knjigama budućnosti upi' 
san čvršće i djelotvornije od svih državničkih odluka. Za 
to će ovaj trenutak Hrvatske ostati vrijedan za svu povi 
Jest, bez obzira na veću ili manju prikladnost trenutačnih 
državničkih rješenja.

GLAS KONCILA

Vuk Drašković je izjavio da je Srbija izborom SPS-a 
•9. decembra 1990. godine glasala za rat-, dok se sv 
predstavnici opozicije slažu da SPS za godinu dana vlas­
ti nije ispunila niti jedno predizbomo obećanje, a pored 
režima najžešće kritike upućene su na račun federalne 
armije. TV Beograda, dijelu srpske inteligencije, ali čak 
I vrhu Srpske pravoslavne crkve. I dok je opozicija (izuzi­
majući nekoliko satelitskih stranaka SPS-a) uglavnom za 
uspostavljanje mira po svaku cijenu, formiranje srpske 
države, za povratak Aleksandra II. Karađorđevića, s tribi­
ne općinskih odbora SPS-a više se bave Hrvatskom 
I Slovenijom nego unutarnjim problemima Srbije. Tako 
i potpredsjednik i -ideolog- SPS-a akademik Mihajlo 
Marković javno kaže da tzv. krajine nikako ne mogu os 
tati u sastavu Hr/atske. a -što se tiče Socijalističke parti 
Je Srbije, ovaj gubitak teritorije Hrvatska bi mogla kom 
penzirati zapadnom Hercegovinom, u kojoj pretežno ži 
ve Hrvati-. Opozicija se. međutim, uporno vraća na -do 
maći teren-, pa vođa Demokratske stranke Dragoljut 
Mićunović tvrdi kako su Srbi najnesretniji narod na svije 
tu. jer ne znaju kako im se zove otažbina. gdje su joj gra 
niče, a ponajmanje kako će im domovina u budućnost 
izgledati. Na tribini u Kraljevu Mićunović kaže da -Srbija 
kkzi ka naoružanoj anarhiji. Svako ko dograbi kalašnjkm 
moći će da čini što mu je volja-.

VEČERNJI UST

BRAČNI NAS JE 
PARTNER GUŠIO

Na sreću, osim politike postoji i život. U raznovrsnoj 
i zanimljivoj emisiji -Hrvatska u svijetu-, upoznajemo se 
s ljudima koji umjesto diplomatskih rukavica nose rad­
ničke i utovaruju kamione i brodove pomoć u hrani, lije­
kovima i odjeći za hrvatske stradalnike. Hrvati u svijetu 
— to je više od hrvatske državnosti, vrhunac hrvatskoga 
ponosa i Jedini istinski zalog naše budućnosti. To su ljudi 
kojima nitko ne otvara vrata automobila, ne guši ih buke­
tom mikrofona u koje izgovaraju epohalne misli, ne pri­
država im aktovke i ne podmeće stolac prije sjedanja, ali 
u kojima struji krv njihovih djedova i očeva, koji znaju što 
je patnja, glad I bijeda, zemlja i kamen odakle su potekli. 
To su ljudi kojima nisu presušile suze i kojima tvrda valu­
ta nije otvrdnuta srca. To su ljudi koji vraćaju nadu u ži­
vot na zgarištima i ruševinama, prkose smrti i razaranju, 
pomažu nepoznatima i humanošću pobjeđuju zločin. 
Hrvati u dijaspori — hoćemo li ikad shvatiti što su oni na­
ma i mi njima, i što smo svi zajedno? Dirljrvo je što nam 
volonterski pomažu čak i mladi Finci, koji besplatno voze 
humanitarnu pomoć iz Heisinkija u Zagreb. Padaju povi­
jesne i političke maske, bistri se magla u kojoj smo lutali 
kao guske: dojučerašnja braća razaraju naše gradove 
i kolju naše starce, a pomažu nam Find. Nijemci. Argen­
tinci. Danci. Očito bismo s Laponoma. Hotentotima ili 
Komančima živjeli u sretnijem braku nego što nam je to 
uspijevalo sa Srbima.



ZAPOVJEDNIKU SU NAVRLE SUZE
Sama akcija je uspjela, prikupljena je 21 kutija 

poklona S obzirom na to da je naša MZ jako velika, 
akcija je provedena samo u tri zgrade u Ulici S. Radi* 
ća na broju 54 A. 56.60. Darovi su uglavnom bili ci­
garete. kava. voće, kolači i sokovi Dvije kutije smo 
odvojili za MUP Djeca su bila izuzetno vrijedna Na­
pisala su 56 pisama, pisah su ih oni od 7 do 17 godi­
na. Sve to ponijeli smo našim dragim braniteljima

Dolazi kombi od garde po nas i idemo za Skra­
din. tako je dogovoreno sa štabom garde u Šibeni­
ku. Tijekom puta nije bilo problema, u komandi gar­
de u Skradinu srdačno smo primljeni. Uz kraće uvje­
ravanje. dopušteno nam je da ipak krenemo na prvu 
liniju fronte. Prvo krećemo u Veliku Glavu. Stižemo 
na prvi punkt, uzbuđenje u nama raste, srce sve jače 
kuca od radosti što možemo, ne samo vidjeti, nego 
i zagrliti te ljude. Borci s prve linije fronte stoje is­
pred nas, o njima se tako mnogo priča a mi imamo 
čast da im stisnemo ruku. Izlazimo iz vozila i zapravo 
ne znamo što da im kažemo. Htjeli bismo im puno 
toga reći, ali mi zapravo stojimo nijemi pred tim 
momcima. Oni se ipak mnogo bolje snalaze na tom 
terenu. Prilaze nam, obasipaju nas pitanjima, pri­
mjedbama i čuđenjem. Poslije samo nekoliko trenu­
taka razgovor teče kao da se znamo oduvijek. Sve 
poslije ide glatko, ali kratko. Svi su zadovoljni poklo­
nima. i s uzbuđenjem otvaraju pisma. Neka pisma či­
taju i vraćaju natrag da ih drugi pročitaju, a neka 
ostavljaju. Bilo je pisama za nepoznate LAVOVE. BI­
KOVE. BLIZANCE i tako redom, a i za nepoznate ta­
le. Na jednom je pismu pisalo »HRABROM GARDIS­
TU-. Na upit ima II tu takav, od desetak prisutnih nije 
bilo odgovora. Na naše inzistiranje ima li koji HRA­
BAR jednostavno su nam odgovorili: -Svi smo jed­
naki-, ali postoji jedan pod tim nadimkom.

Teško nalazimo prave riječi na rastanku, ali mi 
jednostavno moramo dolje.

Bog vas čuvao momci!
Ulazimo u vozilo, a ispraćaju nas uz pitanje: 

»Kad ćete nam opet doći?« Sljedeći punkt opet 
srdačan doček, ne vjeruju da smo došli baš njih vi­
djeti. Tražimo pisma Želimo da svi jednako budu za­
stupljeni. oni koji su u svojim domovima ostavili rodi­
telje. braću, sestre, prijatelje i one koji su još i osim 
njih ostavili žene I djecu.

Bilo je tu jako puno radosti, pa i pokoja suza ra­
dosnica. Kako dan odmiče mi se sve bolje snalazi­
mo. Tijekom dana obilazimo punktove na prvoj liniji 
fronte i svagdje divni ljudi i mnogo mladosti. Zapravo

NA PRVIM UNIJAMA FRONTE

zapovjednik Brzić vrši redovni obilazak svojih ljudi 
I radi svoj posao, a za to vrijeme mi se družimo i raz­
govaramo s borcima. Divimo se kako odolijevaju 
granatama, hladnoći, teškim uvjetima. Svi odlučno 
kažu kako su ostavili svoje najmilije i navike dosa­
dašnje, da brane svoju Hrvatsku, ali natrag nema jer 
su spremni i život podariti za DOMOVINU! Svi su od­
lučni da ustraju do pobjede, i mi im od srca želimo 
da tako bude i to što prije. Da se svi oni vrate svojim 
poslovima. Ganuti do suza odlazimo u štab garde.

Posjet je završen i nalazimo se u Štabu garde 
u Skradinu. U razmjeni mišljenja dobivamo i po­
tvrdnu izjavu zapovjednika Jove, da je na prvim linija­
ma među borcima jako malo ljudi iz samih mjesta 
koja su direktno u opasnosti. Njihovo je mjesto tu 
među prvima da brane svoje domove, a njih nema. 
Bilo bi lijepo da se što prije vrate, izjavljuje zapovjed­
nik.

Dok razgovor tako ugodno teče, dolaze dva gar­

MALI OGLASI

dista iz Splita. Donose darove I pisma djece iz jedne 
splitske škole. Zapovjednik traži da se darovi rav­
nomjerno rasporede I sutra dostave ljudima na te­
ren. Zatim lista pisma I čita što su pisali mali Splićani. 
Zapovjednik je poslije pročitanog pisma nazvao dje­
čaka jer je u dnu osim Imena bio broj telefona. Zais­
ta bilo je dirljivo kad su se u očima zapovjednika 
pojavile suze. Zapovjednici I svi ti hrabri branitelji sa­
mo su obični ljudi. Svi ti darovi koje smo im nosili, ni­
su bili samo darovi nego i povod za izravni kontakt, 
jednostavno htjeli smo im pokazati da nisu sami. Za­
to u Ime tih branitelja: -Velika hvala ljudima koji su 
se akciji odazvali, hvala djeci za pisma.«

Hvala i onima koji će se ubuduće odazvati iako 
mislim da svi ml koji ne nosimo oružje to možemo 
I moramo. Povodom predstojećih blagdana svim 
braniteljima sretan Božić i što skoriji završetak rata.

Danica KREČAK 
MZ BALDEKIN 3

• IZNAJMLJUJEM krevet u dvokrevetnoj sobi zaposleno, 
• djevojci III učenici. Mogućnost upotrebe kuhinje I ku 
q patila. Nazvati na telefon 26-493. (2244]

• OZBILJNA djevojka primila bi djevojku za zajedničke 
# stanovanje u dvosobnom stanu. Nazvati na telefor 
• 26-931._____._____L2245, 
• PRODAJEM ugruBb dovršenu kuću u Šibeniku. Lijep 
• pogled l položaj. Može l zamjena za građevinsku par 
• ćelu uz more. Telefon 059/23-466. (2246
2 FORD ESCORT dlesel 1,6, godina proizvodnje XI. mje 

2 sec 1988. Može I manje vozilo u zamjenu. Povoljna cl 
• Jena. Telefon 23-685. _______(2247
X IZNAJMLJUJEM trosoban stan u TrtarskoJ ulici broj 53 

J Telefon 29-156.____________________________________ (2248

• TRAŽIM jednosoban namješten stan. Javiti se na tele 
• fon 48-272.______________ __________________________ (2249
• IZNAJMLJUJEM dvosoban namješten stan u centn 
• grada. Telefon 32-383. ■____________________________(2250
2 IZNAJMLJUJEM poslovni prostor u centru grada. Mo 

J gućnoat suradnje. Telefon 32-383 III 29-413. (2251

a IZNAJMLJUJEM dvosoban stan. Javiti se na telefoi 
• 28-219.____ ________________________________________ (2252
• TRAŽIM popodnevni III noćni posao. Informacije na te 
• lefon 34-606.___________(2253 
J OKRUŽNI zatvor u Šibeniku hitno traži kuhara s Iskus 

J tvom. Za Informacije Javiti se u Okružni zatvor. (2254 

a IZNAJMLJUJEM dvosoban stan u centru grada. Javit 
J •• na telefon 28-358. (2255

• IZNAJMLJUJEM kompletno namješten stan u Istarsko 
• ulici broj 3. Telefon 24-521.________________________(2256
• PRODAJEM termoakumulacljsku peć Jačine 3,5 KW 
• Javiti se na telefon 37-390._______(2257 
2 TRAŽIM Jednosoban stan u centru grada. Ponude javit 
J na telefon 34-266.  
X DISCEDRIVE 1541-11 za Commodore 64 i diskete s pro 

gramima povoljno prodajem. Telefon 27-916. (2258

• POVOLJNO prodajem svjetloplava kolica marke* »Chlc 
• ko«. Telefon 26-180.______________________________ (2259
• IZNAJMLJUJE se dvokrevetna soba u namještenon 
• stanu bez podstanara. Prednost Imaju ženske osobe 
• Telefon 27-401, nazvati Između 13114 sati. (2260 
2 PRODAJEM stan u zgradi veličine 40 četvornih metara 
2 Telefon 35-118.(2261

IZ MATIČNOG UREDA U SJEĆANJE
Dana 21. prosinca navršava se pet go­
dina od smrti našeg dragog supruga, 
oca i djeda

Sastav: 
a.a.

KAŠA
ATEKIJA 

KOD
ROGOZ-

NIČE

RADIO-
PRIJEM- 

KIK

ČUDO­
TVORNI
NAPITAK 
(=nož.)

MJERA

TEŽINU

KONČIĆ 
NA 

MAHUNI

GRČKO
SLOVO

B.S.
SLOVO
STARE 
GLAGO­
LJICE

KUZAC
IZ REDA
Ž0HARAŠA

ZAGRE­
BAČKI 

HOTEL

DOBITAK. 
KORIST 
(tur.) BOŽIĆA

s R E T A N B o ž I
ŽENSKO 

IME

INDO­
EUROPSKI

NAROD^

/ c ELZKENT 
BOR

PODJELA

“ ser:- 
JA
V: ‘!«a
SMCJE
VRHOVNO 
GERMAN- 
»Si.

STVO

MUSLIM. 
MUŠKO 

IME

O.NJ.
PLETE'-; 
CA. 
PERČIN

ZNAK
OKOM

l l/
KEC VISINA 

TONA U 
PJEVANJU

FLAMAN­
SKI 
SLIKAR. 
PAUL DE

VRSTA
ŠPORTAi5

RIMSKI
BROJ
JEDAN

X.M. PRIJED­
LOG

KONJ
GRČKO 
SLOVO

STRANA
KRATICA 
za broj

KOJI 
NIJE 
STAR

ALUMINIJ 3. VOKAL

URED U 
KOJEM 53 
ROBA 
CARINI

ANTIČKI 
GRAD U 
BABILO­
NU I

AR
SASTAVNI 

VEZNIK

VRSTA
KROKO­
DILA

Rođeni
Dobili kćerku: Bore i Anđelka Vukore- 
pa (blizanke), Ante i Nada Radić, Zo­
ran I Elvira Mandić, Ante i Anđelka Ju- 
rić-ArambašIć, Zoran i Đurđica Janko- 
vić, Živko I Monlka Marasović, Dragan 
i Slavica Brčić, Ozren i Marija Bolanča, 
Šaban i Sevdije Đajramoska.
Dobili sina: Branko i Vinka Bašelović, 
Goran i Diana Friganović, Ante i Anita 
Gaćina, Miloš i Tatjana Bunčić, Dragan 
Lovrić i Jagoda Lasan-Lovrić, Vinko 
i Ojdana Krnić, Josip I Vedrana Gulin, 
Grglca i Snježana Rak, Zvonko i Miho- 
vilka Džaja, Željko i Mirjana Milović.
Vjenčani ,
Marijana Žaja I Boris šercer, Romana 
Mišura i Joško Erceg, Anita Paić i To­
mislav Pulić, Karmen Kiselica i Zlatko 
Donđivić, Nedjeljka Vujević i Josip Ra- 
dovčić, Jerosima Perišić i Živko Gulin, 
Radojka Raos i Radovan škaro. Višnja 
Uroda i Davorin Pulić, Branka MaleŠ 
i Anđelko Markov, Jadranka Bačelić 
I Dragan Santini, Zlata Dobrota i Ante 
Blaće.
Umrli
Marija Vrljević (77), Danijel Eškinja 
(76), Dušan Lapčić (25), Vera Barešić 
(71). Branko Petrina (52), Mario Perak 
(20). Mile Bilić (30), Ika Tadić (45), Vi­
nko Panj kota (66), Marija Mudronja 
(82). Mara Grozdanić (72).

DOM ZDRAVLJA »ŽELJEZNIČAR«
ZAGREB

Ambulanta OPĆE PRAKSE 
ŠIBENIK

Šibenik, 19.12.1991. g.

PRIOPĆENJE
za Izbor liječnika opće prakse 

Mole se korisnici zdravstva koji su 
zainteresirani za korištenje zdrav­
stvenih usluga u ambulanti -ŽE­
LJEZNIČARA« Šibenik, da se jave 
u dotičnu ambulantu radi prijavljiva­
nja i izbora liječnika specijalista op­
će medicine dr. Mati Vudragu. do 
31. 12. ove godine.

Ambulanta -ŽELJEZNIČAR« 
ŠIBENIK

JOSE BUJASA
S ljubavlju i ponosom čuvamo uspo­
menu na tvoju dobrotu i plemenitost. 
Tvoji: supruga Bora, sinovi Igor i Dra­
gan s obiteljima.

(328)

In memorlam

MIRO KRNIĆ
U trenutku kada se vratio nogometu, 
stigao ga je tragičan udes. Miro Krnić 
Mašimo, nogometni zanesenjak, pre­
minuo je u trenutku kada se ponovno 
obreo u prvoligaškom društvu. Uspo­
menu na zaljubljenika u nogometnu 
loptu nosit će igrači -Šibenika-, -Me­
talca-, -Hajduka« i -Eurotoursa«. te 
svi oni koji su Masima poznavali.

In memorlam

DAMIR STRUNJE
Neumitan udes odnio je još jedan mla­
di športski život. Nema više Damin 
Strunje. Veliki zaljubljenik u auto-moto 
šport bio je živi primjer poštenja i do­
brote. Kolege Iz AMD-a I svi koji su ga 
poznavali sjećat će se Damlra.



TOMISLAVOV

SVOM MJESTO

SIBENKA
ŽANJE

BRANCINE

za pM

/lOiDOUA*S

»to. 5c
U A »Mi

Predsjednik SO Šibenik. mr. Patko Bubalo, sveča­
no je u patak 20. prosinca, u UL kralja Tomislava, ot­
krio brončani reljef koji prikazuje prvog hrvatskog kra­
lja Tomislava na prijestolju. povodom tisućita obijatni- 
00 njegove krunidbo. Koplja regata, Izrađeno u ljevao­
nici umjetnino hrvatsko aksdsmls, po stavi jona je na­
kon pedeset godina, na Isto mjesto, odakle ju je u je­
sen 1941. godino, skinula talijanska okupacijska vlast 
Prvi put ralje! je postavljen 20. prosinca 1925. godino, 
kode ga je svečano otkrio Stjepan Radić. Mramornu 
ploču, ne kojoj je ralje!. Izrodio je I postavio šibenski 
kle sarsk I obrtnik Ivan Berač«

od f*
Cm

i jrijMfB, 

od u 'uprti

/% OO& CAN

Na ovoj stranici bilježimo 
i jednu povijesnu zanimljivost. Ri­
ječki -Novi kst- u broju 201 od 
22. srpnja 1904. piše:

U proteklim danima -šibenkino- ribogojiliš­
te u šarinoj dragi izlovilo je tone uzgojenih 
brancina za talijansko tržište i ostvarilo 60 mili­
juna lira. U kavezima je ostalo još osam tona 
i tek će manja količina dospjeti do domaćih ku­
paca. Uskoro u šarinoj dragi započinje i ciklus 
uzgoja pastrve, isključivo za domaće tržište.

9f^9 »fa' 
hrena Scmic' ,

OPM rt '»»*‘***£7*' 
HE PUBLICI

•Prvi seoski Sokol. Pišu iz 
Mandaline kraj Šibenika: Ovdje 
smo osnovali odjel šibenskog 
-Hrvatskog sokola- — prvi naš 
seoski -Sokol-, koji broji 58 čla­
nova. Nu nije svrha tomu držtvu. 
da se brine za gimnastiku, već 
i za prosvjetu i za ekonomiju. 
Mens sana in corpore sano! Naš 
učitelj poučava tri puta sedmično, 
naravno bezplatno u čitanju i pi­
sanju sve one članove koji ne 
znaju. Uz -Sokol- Imamo i čitao­
nicu, gdje članovi čitaju i gdje se 
nastoji, da ih se pouči u mnogo- 
čemu. Naš -Sokol- imade I druž- 
tvenu štedionicu, u koju su člano­
vi položili kroz ovo malo vremena 
190 K„ a osim toga Ima družtvo 
na banci oko 500 K Uobće na­
stoji se, da naše seljačtvo i fizički 
i ekonomno ojača. Iznosimo ovo 
na javnost, jer bi dobro bilo da se 
razgrana u Dalmaciji sokolstvo na 
ovakvom temelju. To bi bio prvi, 
a vrlo važan korak narodne orga­
nizacije. Kad ćemo mi moći, kč 
Česi, kazati: Tko Hrvat, to Sokol!

oefef

Toroto, oj. 12.1991.

iclfU Tišma 
Marte Uu<' ,
Fram i Mtftn* r«Ubrte

fosfora ni sugrađani .

CVom
prilikn oroanili A»rte večeri

f okna 16 Listopad#- 1991 ? 
MQUET HALI ' u Torontu

t: ."mm CMCOUC ACCOUNT
KOI D£STROY 435407 700000012

asko Bubalo i Josip Juras

■eTTOHlŽOOO&sOOcts

are 

Statistički podaci 
Zavoda za 

zapošljavanje za 
područje općina 
Šibenik I Drniš, 
pokazuju da je 

u studenome I prosincu 
prijavljeno 10.199 

osoba. Broj 
nezaposlenih 

u šibenskoj općini 
povećan je za tri posto 

u odnosu na 
prošlogodišnje 

razdoblje zbog priliva 
prognanog stanovništva 

Iz drugih općina 
u Hrvatskoj, a najveći 
dio tih osoba bavi se 

poljoprivrednom 
djelatnošću.

P.V.

AN (TORONTO) CREOlT UNION LlUlTED 
OO« BT WtST
IO ONT M«M 1M9
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12,000.00

HRVAT 
. .podigla


